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Ar an 21 Eandir 2019, comérfar cothrom an lae sin 100 bliain 6 shin
nuair a tionéladh an chéad chruinnit poibli de Dhail Eireann. Ocaid
shollinta dhiniteach a bhi sa chéad chruinnit a tionéladh sa Seomra
Cruinn i dTeach an Ard-Mhéara i mBaile Atha Cliath, agus tuiscint
mhaith ag na rannphadirtithe ar thabhacht an chruinnithe 6 thaobh na
staire de. Rinneadh gach gné a eagrd d’'thonn a thabhairt le fios do na
daoine a bhi i lathair — lena n-diritear na Teachtai Dala féin — agus don
saol mér go raibh ré nua i stair na hEireann tagtha ar an bhféd. Ba {

an duthracht sin a caitheadh le lanchumhachtai féinchinntitichdin a
bhaint amach ba chtis leis na hathruithe a théinig ar Eirinn sna blianta 6
shin i leith. Sa choméradh a bheidh ar sitl inniu, a mbeidh comhshui de
Dhail Eireann agus de Sheanad Eireann ina chuid de, déanfar cothrom

lae na hdcdide cinnitnai sin i stair na hEireann a cheilitradh.

T4 sdil agam go mbeidh dcéid an lae inniu, lena dtabharfar deis diinn
breathn siar ar an daonlathas Parlaiminteach ata ar an bhféd le céad
bliain anuas agus dearbhti a dhéanamh maidir leis an 100 bliain ata

amach romhainn, ina hdbhar spreagtha do mhuintir na hEireann agus

do pholaiteoiri na linne seo agus na todhchai.

;q 9'._ Or_sf U’VL&J
Sean O Fearghail TD
Ceann Combhairle Dhdil Eireann
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21 January 2019 marks 100 years since the first public meeting
of D4il Eireann. This inaugural meeting, in the Round Room

of Dublin’s Mansion House, was a solemn, dignified, self-
consciously historic occasion. Every element was framed with

a view to conveying the message to those present — including
the TDs themselves — and the outside world that a new era in
Irish history had dawned. It was this drive for the full powers of
self-determination that has shaped Ireland through the decades.
Today’s commemoration, including a joint sitting of Dail and
Seanad Fireann, marks the anniversary of that momentous

occasion in Irish history.

I hope today’s event, which allows us to reflect on a centenary of
Parliamentary democracy as well as proposing a declaration for
the next 100 years, will provide an inspiration to the people of

Ireland, as well as present and future politicians.

-gn_a—: Or_sf u’yLD«_ﬂ
Sean O Fearghail TD
Ceann Combhairle of Ddil Eireann
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Nior tionéladh ach 12 chomhshui 6n trath a bunaiodh an

Stét, agus léirionn comhshui an lae inniu a thabhachtai atd an
comoéradh céad bliain seo. Agus an da Theach ag teacht le chéile,
tabharfar deis diinn breathnt siar ar an daonlathas gan bhriseadh
gan bhearnd atd ann le céad bliain anuas, én 14 sin a tionéladh
an chéad chruinnit poibli de Dhail Eireann in 1919. Tabharfar
deis duinn freisin breathnt siar ar an gcaoi ar chabhraigh sé linn
teacht chun bheith inar bPoblacht neamhspledch nua-aoiseach,
plé le tiortha daonlathacha eile, ionadaiocht a dhéanamh ar ar
mionlaigh, ar n-4it san Eoraip a ghlacadh agus cead cainte a
bheith againn ar an leibhéal domhanda. Go deimhin, ba leis an
gcruinnid sin freisin a leagadh na bunchlocha chun an chéad

suf de Sheanad Eireann a thiondl i mi na Nollag 1922.

Is mér an ondir domsa baint a bheith agam leis an gcomdradh
ar an seasambh a ghlac siad, 100 bliain 6 shin, chun go mbeadh

Eire saor agus neamhspledch.

/ﬁ&m ';’DW‘

An Seanaddir Donncha O Donnabhdin

Cathaoirleach Sheanad Eireann
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Today’s joint sitting, of which there have been only 12 since

the foundation of the State, reflects the importance of marking
this momentous centenary. This gathering of both Houses

allows us to reflect on the 100 years of unbroken democracy

that followed this first public meeting of Dail Eireann in 1919
and how it helped us on the path to becoming a modern
independent Republic, to engage with other democracies, to

give representation to our minorities, to take our place in Europe
and have a voice on the world stage. Indeed, it also paved the

way for the first sitting of Seanad Eireann in December 1922.

It is an honour to be associated with the commemoration of their

stand, 100 years ago, to establish a free and independent Ireland.

/A&m ';’DW‘

Senator Denis O’Donovan

Cathaoirleach of Seanad Eireann

{11}



" O

e

!
2 L
ol

b

B

il

——

R —










Tuairisc Oifigiuil
Dhiil Eireann,
1919-1922:
Forléargas

The Official Report
of D4il Eireann,
1919-1922:

An Introduction



1919-2019: 100 Bliain de Dhdil Eireann

Tuairisc Oifigidil Dhail Eireann,
1919-1922: Forléargas

Adrian Kelly, Oifig na nDiospéireachtai

An chéad sui poibli de Dhail Eireann, an 21 Eanair 1919

Bhi iarmhairt{ suntasacha ag olltoghchan na Breataine i mi na Nollag 1918
d’Eirinn. Ba é sin an chéad olltoghchan ina raibh ceart vétila ag mnd. Mar
thoradh air sin agus ar athchéirithe eile faoin Representation of the People Act
thdinig méadd ar lion na dtoghthdiri in Eirinn 6 dhireach os cionn 700,000

go dti beagnach 2 mhillitin. Thainig athri ollmhoér ar chirsai polaitiochta in
Eirinn mar gheall ar lion méadaithe na dtoghthdiri seo, a raibh go leor daoine
6ga ina measc, agus a raibh a bhformhér ag caitheamh véta den chéad uair.
Bhuaigh Sinn Féin an toghchén in Eirinn agus ag teacht le polasai an phéirti

n{ dheachaigh na comhaltai tofa go Westminster, ach ina ionad sin ghlac siad

a sufochdin i nD4il Eireann, tionél parlaiminteach a bhi i gcoinne Westminster.

Thainig Dail Eireann le chéile den chéad uair i seisitin poibli ag 3.30 p.m. Dé
Méirt, 21 Eandir 1919 i dTeach an Ardmhéara i mBaile Atha Cliath. Déantar
cur sios in Iris Ddil Fireann, an chéad tuairisc oifigitil parlaiminte don DAil,

ar imeachtaf an lae. Toghadh Cathal Brugha, Comhalta do Phort Lairge, mar
Cheann Combhairle. Ceapadh ceathrar cléireach, ba iad sin, Diarmuid O’Hegarty,
a bhi ina Ranai ar an Ard-Chomhairle nios deireanai tar éis Neamhspledchas a
bhaint amach, agus Risteard O Foghludha, Sean Nunan agus Paddy Sheehan.
Glaodh rolla na gCombhaltai ag 3.45 p.m. Breacadh sios sa rolla na daoine a bhi
i lathair — nior chuir ach Sinn Féin Combhaltai chun na Déla — agus breacadh
sios iadsan nach raibh i ldthair. Léadh amach Bunreacht Déla Eireann ansin,
agus ina dhiaidh sin léadh roinnt mireanna seasta mar a bhi leagtha sios in
Ord Gno an lae. Léigh an Ceann Combhairle an Fhaisnéis Neamhspleddhchuis,
forégra na saoirse, i nGaeilge ag a 4 p.m. Léigh S. Gabhdn O Dubhthaigh,
Combhalta do Bhaile Atha Cliath Theas, Declaration D’'Independance, leagan

i bhFraincis, ansin. Ina dhiaidh sin lé¢igh Eumonn O Dubhgéin, Comhalta

don Mhi Theas, an t-aistriichén Béarla, an Declaration of Independence.!

1 Té cbip ldmhscriofa den leagan Fraincise ar féil i bPaipéir S. Gabhdn Ui Dhubhthaigh, an Leabharlann
Nadisitnta, MS 15,440/6/7.

{16}
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The Official Report of D4il Eireann,
1919-1922: An Introduction

Adrian Kelly, Debates Office

The First Public Sitting of Dail Eireann, 21 January 1919

The British general election of December 1918 had dramatic consequences for
Ireland. It was the first general election in which women had the right to vote.
This and other reforms under the Representation of the People Act resulted in
the electorate in Ireland increasing from just over 700,000 to almost 2 million.
This expanded electorate, many young and most voting for the first time,
contributed to significant change in Ireland’s political landscape. The election
in Ireland was won by Sinn Féin which in line with its policy did not return

its elected members to Westminster, but to D4il Eireann, a new parliamentary

assembly in opposition to Westminster.

Diil Eireann assembled for the first time in public session at 3.30 p.m. on
Tuesday, 21 January 1919 in the Mansion House in Dublin. Iris Ddil Eireann,
the first official parliamentary report of the Dail, documents the proceedings
of the day. Cathal Brugha, a Member for Waterford, was elected Ceann
Combhairle, speaker of the House. Four Clerks were appointed, namely,
Diarmuid O’Hegarty, who became Secretary to the Executive Council post
Independence, Ristedrd O Foghludha, Sedn Nunan and Paddy Sheehan.

At 3.45 p.m. the roll of Members was called. The roll noted those present

— only Sinn Féin sent Members to the Dail — and those absent. Bunreacht
Dala Eireann, the Constitution of D4il Eireann, was then read, followed by

a number of set pieces as laid down in the day’s Order of Business. At 4 p.m.
the Ceann Combhairle read An Fhaisnéis Neamhspleadhchuis, the Declaration
of Independence, in Irish. George Gavan Dufty, a Member for South County
Dublin, then read the Declaration of Independence in French.!

1 A handwritten copy of the French version is available in George Gavan Duffy’s Papers, NL
(National Library) MS 15,440/6/7.

{17}
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Thug duine amhdin a bhi i lathair an léargas seo a leanas ar an 6caid:

As the tense voice read the Irish text which so many in that hall could
follow, eyes everywhere were immovably fixed on him. The people
remained standing and in the same pulsing silence the English version

was read.?

Lean imeachtai an lae an patrin seo de mhireanna seasta i nGaeilge, Fraincis
agus Béarla. Tar éis an Fhaisnéis Neamhspleddhchuis a 1éambh, dar leis an
tuairisc oifigitil gur sheas na Combhaltai suas agus gur dhearbhaigh siad gur
aontaigh siad leis. Ina dhiaidh sin ainmniodh an tritr Teachtai a d’fhreastal6dh
ar Chomhdhail Siochana Pharas, a cuireadh ar bun tar éis dheireadh an Chéad
Chogaidh Dhomhanda. Léigh Sedn O Ceallaigh, Comhalta do L, Scéal 6 Dhail
Eireann chum Saor-Ndisiiin an Domhain i nGaeilge, 1éigh George Plunkett,
Combhalta do Ros Comain, é i bhFraincis (an Appel aux Nations), agus léigh
Robert Barton, Comhalta do Chill Mhantdin, é i mBéarla (Message to the Free
Nations of the World).

Ba i an mhir dheiridh ghno glacadh leis an gClar Oibre Poblacdnaighe.
Dréachtaiodh an Clar Oibre Poblacdnaighe an la roimhe sin agus maidin an

21 Eanair tugadh do Michael Foley é “to be typed in time for the Dail”3 Léigh
Piaras Béaslai, ionadai thoghcheantar Chiarrai Thoir, sa D4il é i nGaeilge, agus ba
é Tomds O Ceallaigh, ionadai thoghcheantar Fhaiche Stiabhna, a léigh i mBéarla é.

Chuaigh an chéad chruinnit poibli de Dhéil Eireann ar athlé ag 5.20 p.m.

Parlaimint a Thuairisciu: Réamhra

Ta an cleachtas maidir le tuairisc a thabhairt ar a mbionn le ra ag Combhaltai tofa
na Parlaiminte ag dul ar aghaidh le fada an l4. Sa Bhreatain, taifeadadh tuairisc
ar 6raidi a tugadh sa pharlaimint chomh fada siar leis na 1640idi.# In Eirinn,
téann an traidisitin a bhaineann le tuairisciti parlaiminte siar go dti an tréimhse

sular baineadh Neamhspledchas amach.

2 David Hogan, The Four Glorious Years (Baile Atha Cliath, 1953) Ich 60.
3 Tuairisc Oifigitiil Sheanad Eireann, 1943, Iml. 28, Uimh. 3, 25 Samh. 1943, col. 243-4.
4 John Vice and Stephen Farrell, The History of Hansard (Londain, 2016) Ich 4.

{18}
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This was followed by a reading of the English translation by Eamonn Duggan, a

Member for South Meath. One observer present painted the following picture:

As the tense voice read the Irish text which so many in that hall could
follow, eyes everywhere were immovably fixed on him. The people
remained standing and in the same pulsing silence the English version

was read.?

Proceedings for the day followed this pattern of set pieces conducted in Irish,
French and English. Following the reading of the Declaration of Independence,
the official report records that Members stood and declared assent to it.

This was followed by the naming of three Deputies to attend the Paris Peace
Conference, established following the end of World War I. Sceal 6 Dhéil Eireann
chum Saor-Ndisiin an Domhain, an Appel aux Nations or Message to the Free
Nations of the World, was then read in Irish by Sean O Ceallaigh, a Member for
Louth, in French by George Plunkett, a Member for Roscommon, and in English
by Robert Barton, a Member for Wicklow.

The final piece of business was the adoption of the Democratic Programme.
The drafting of the Democratic Programme had been completed the previous
day and on the morning of 21 January was “brought down to Michael Foley to
be typed in time for the D4il”? It was read in the D4il in Irish by Piaras Beasla,
representing the constituency of East Kerry, and in English by Thomas Kelly,
representing the constituency of St. Stephen’s Green.

The first public meeting of Dail Eireann adjourned at 5.20 p.m.

Reporting Parliament: An Introduction

The practice of reporting what is said by elected Members of Parliament has a
long history. In Britain, speeches made in parliament were being reported as
early as the 1640s.# In Ireland, the tradition of parliamentary reporting dates

back to before Independence.

2 David Hogan, The Four Glorious Years (Dublin, 1953) p. 60.
3 Seanad Eireann Official Report, 1943, Vol. 28, No. 3, 25 Nov. 1943, cols. 243-4.
4 John Vice and Stephen Farrell, The History of Hansard (London, 2016) p. 4.

{19}
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Sna blianta sin roimh Acht an Aontais in 1800, rinneadh lear mér tuairiscithe ar
imeachtaf parlaiminte Theach na dTeachtai agus Theach na dTiarnai in Eirinn i
bpaipéir nuachtain.

In Eirinn, cuireadh tds le traidisitin tuairiscithe na parlaiminte arfs nuair a

bunaiodh D4il Fireann.

Is sa tuairisc oifigitil a thugtar cuntas ddinn ar ar tharla ag an gcéad chruinnia
de Dhail Eireann, is é sin gur tharla sé i dTeach an Ard-Mhéara, ainmneacha na
ndaoine a bhi i lathair, an méid a bhi le ra acu sitid a labhair, na cinnti a rinneadh
agus na ruin a glacadh. Mar dhoiciméad stairitil, t4 fianaise ann a d’fhéadfai a

rd gur fianaise de chinedl stairidil imthoisceach i — is i nGaeilge a bhi formhér
na n-imeachtai, agus tsaideadh an chléscribhinn Ghaelach chun an tuairisc a
phriontdil, rud a leagann béim ar mheon cultirtha agus teangeolaioch na Déla
nua. Ba léir gur tugadh tosaiocht don Fhraincis ar an mBéarla, chun iad féin a
scaradh amach 6 tdaras na Breataine. Maidir le rolla na gComhaltai, ni hamhain
gur luadh cé a bhi i lathair, ach luadh freisin iad sitid nach raibh, agus i roinnt
cdsanna na ctiseanna a raibh siad as lathair — “ar dibirt ag Gallaibh” agus “fé

ghlas ag Gallaibh” (ar a dteitheadh né i bpriosun ag idardis na Breataine).>

Is doiciméad tdbhachtach, da bhri sin, { an tuairisc oifigitil agus chreid
Comhaltaf na Chéad Déla freisin gur dhoiciméad tdbhachtach i. Ach an oiread
leis na doiciméid go léir a chuir an D4il le chéile sa tréimhse 1919-1922, ba
chiiram mér don pharlaimint nua tuairisc oifigidil a chur le chéile faoi na
himeachtai. Ba thionél neamhdhleathach i Dail Eireann, ar ndéigh, né is mar
sin a d’fhéach tdardis na Breataine uirthi. Bhi gniomhaiochtai na Déla ag

tarlt agus Cogadh na Saoirse (1919-1921) ar bun agus b'éigean go leor de na
gniomhafochtai a dhéanamh faoi rin. Is é sin an chuis a ndeachaigh roinnt
mionna thart sula ndearnadh an tuairisc oifigitil ar shui an 21 Eandir 1919 a

phriontail, a thoilsit agus a chur ar fail go poibli.

Is le teacht an Neambhspledchais a cuireadh an tuairisc oifigitil le chéile i bhfior-am
d’'fhonn tuairisc chomhaimseartha a thabhairt ar imeachtai na Dala, ach rinneadh
iarrachtai leandinacha sa tréimhse réabhléideach sin lena chinntit gur cuireadh

tuairisci d'imeachtaf le chéile, fit mura raibh fdil orthu ldithreach né go forleathan.

5 Iris Ddil Eireann: an Cheud Tiondl, 21 Tanuar, 1919, col. 7-10.

{20}
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In the decades prior to the Act of Union of 1800, newspapers provided
significant amounts of reportage of parliamentary proceedings of both the Irish

House of Commons and the House of Lords.

In Ireland, this tradition of parliamentary reporting began again with the

establishment of D4il Fireann.

It is the official report which provides us with an account of what took place at
the first meeting of Dail Eireann, that it took place in the Mansion House, the
names of those present, the contributions of those who spoke, the decisions
made and the motions adopted. As an historic document, it also provides
what might be termed circumstantial historical evidence — the proceedings
were largely in the Irish language, and Gaelic typescript was used in printing
the report, underpinning the cultural and linguistic intent of the new D4il.
French was clearly given precedence over English, a distancing from the
language of British authority. The roll of Members noted not only those who
were present, but those who were absent, and in some cases the reasons for
their absence — “ar dibirt ag Gallaibh” and “fé ghlas ag Gallaibh” (on the run
or jailed by the British authorities).?

The official report is, therefore, an important document and was seen as such
at the time by the Members of the First Ddil. As with all documents produced
by the D4il in the period 1919-1922, the production of an official report of
proceedings was a challenging task for the new parliament. Dail Eireann

was, after all, an illegal assembly in the view of the British authorities. Its
activities were taking place against the background of the War of Independence
(1919-1921) and much of its activity of necessity was underground. This partly
explains why it was a number of months before the official report of the sitting
of 21 January 1919 was printed, published and made publicly available.

It was only with the coming of Independence that the official report was produced
in real time to provide a contemporary report of the proceedings of the Dail, but
continuous efforts were made during this revolutionary period to ensure that

reports of proceedings were produced, if not immediately or widely available.

5 Iris Ddil Eireann: an Cheud Tiondl, 21 Ianuar, 1919, cols. 7-10.
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Luath-Thuairisciu Dhail Eireann

Mheas Combhaltai na Dala go raibh sé tdbhachtach suionna agus imeachtai na
Dala a bhreacadh sios agus a fhégairt, rud a rinne dlisteand ar na himeachtai
sin — bhi cur amach ag go leor Comhaltai sa Chéad Dail ar thraidisiin an
tuairiscithe parlaiminte in Westminster — agus mar fhianaise dhoiciméadach

chomhaimseartha go raibh rud éigin tdbhachtach ag tarlt.

Maidir le doiciméid na nDédlai sular baineadh Neamhspledchas amach “[they]
have a broader importance in that they reflect and even suggest the point or
points at which the new Irish state ceased to be an aspiration and became a
reality in the minds of its advocates”® Ach léamh a dhéanamh air seo, ba léir
gur chloch mhile riarachdin a bhi i bhfoilsiti thuairisc oifigitiil imeachtai Dhail
Eireann maidir le dlisteanacht na Chéad Dala: de réir a chéile agus blianta
fada ina dhiaidh sin, bheadh sé mar dhoiciméad larnach dlisteanach den stat
nua agus a dhéanfadh dlisteand ar an stét sin. T4 an dlisteant sin le feicedil
mar gheall ar an lion uaireanta a ndearnadh athchlé ar thuairisc oifigitil na
parlaiminte réabhléidi seo san fhichiti haois agus isteach san aont haois is
fiche. Bhi Dail Eireann ar a mile dicheall 6n tus ar fad i féin a bhund mar
tidarés dlisteanach agus an t-aon tdaras parlaiminte in Eirinn. B'adar mér
imnf ldithreach bonn don Chéad Dail an oiread poibliochta agus ab fhéidir

a thabhairt in Eirinn agus thar lear, don D4il féin, d4 gniomhafochtaf agus

d'imeachtaf a seisiun poibli.”

Baineadh é sin amach tri thuairisci nuachtdin, cotht gniomhach iriseoiri agus
faisnéis a sheoladh 6 Dhéil Eireann chuig nuachtdin sa bhaile agus i gcéin;

trid an Irish Bulletin, foilseachan oifigitil de chuid Dh4il Eireann; agus trf
fhoilseachdin écdideacha na Dala, lena n-airitear 6raidi agus rin a ritheadh i
rith sheisitin na Déla. Bhi go leor de sin ann in ionad tuairisc oifigidil a bheith

a foilsit ag an Ddil nua i bhfior-am.

6  Gerard O'Brien, “The record of the first Ddil debates’, Irish Historical Studies, xxviii, uimh. 111 (Bealtaine
1993) Ich 306.

7 Shuigh an Dail i seisitiin phriobhdideacha agus phoibli sa tréimhse 6 1919-1922. Shuigh an Chéad D4il
21 uair ar an iomlan idir an 21 Eandir 1919 agus an 10 Bealtaine 1921. Bhi 17 gcinn de na suionna sin
priobhéideach. Shuigh an Dara Déil 42 uair ar an iomlén idir an 16 Linasa 1921 agus an 8 Meitheamh 1922.
Bhi 12 cheann de shuionna priobhdideacha i gceist leo sin. Bhi go leor ctiseanna ann gur shuigh siad go
priobhdideach in ionad sui go poibli, ar nés leochaileacht na nithe a bhi 4 bplé agus toisc go raibh fégartha
ag tidardis na Breataine gur thionél neamhdhleathach é Déil Eireann ar feadh cuid mhaith den tréimhse sin.
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The Early Reporting of Déil Eireann

Documenting and publicising the sittings and proceedings of the D4dil were
seen as important by its Members, both as a legitimising of those proceedings
— many Members of the First Dail were familiar with the tradition of
parliamentary reporting in Westminster — and as contemporary documentary

evidence that something of significance was happening.

The documents of the Ddileanna prior to Independence “have a broader
importance in that they reflect and even suggest the point or points at which the
new Irish state ceased to be an aspiration and became a reality in the minds of
its advocates”® By extrapolation, the publication of an official report of
proceedings of D4il Eireann was an administrative touchstone of the legitimacy
of the First D4il: it would become at the time and in subsequent decades, a core
legitimate and legitimising document of the nascent state. The latter is
evidenced by the number of occasions on which the official report of this
revolutionary parliament was reprinted in the twentieth century and into the
21st century. From the outset D4il Eireann was anxious to establish itself as the
legitimate and only parliamentary authority in Ireland. An immediate concern
of the First D4dil was to publicise as widely as possible both within Ireland and

overseas, its existence, its activities and the proceedings of its public sessions.”

This was achieved through newspaper reports, the active cultivation of
journalists and the sending of information from D4il Eireann to newspapers

at home and overseas; through the Irish Bulletin, an official publication of D4il
Eireann; and through occasional publications of the D4il, including of speeches
and motions passed during sessions of the Ddil. Much of this made up for the

absence of an official report of the new D4il being published in real time.

6 Gerard O'Brien, “The record of the first Dail debates’, Irish Historical Studies, xxviii, no. 111 (May 1993)
p-306.

7 The Ddil sat in private and public sessions during the period 1919-1922. The First Dail sat a total of
21 times between 21 January 1919 and 10 May 1921. Seventeen of those sittings were in private. The
Second Diil sat a total of 42 times between 16 August 1921 and 8 June 1922. Twelve of those sittings
were in private. There were many reasons for private as opposed to public sittings, such as the sensitivity
of the matters being discussed and the fact D4il Eireann was declared an illegal assembly by the British
authorities for most of this period.

{23}



1919-2019: 100 Bliain de Dhdil Eireann

Tuairisciodh agus tugadh poibliocht d'imeachtaf na Déla i gcoldin na nuachtdn
laethtiil an chéad 14 riamh. Go deimhin bhi aird mhér ag bunaitheoiri Dhdil
Eireann ar phriomhrél na nuachtdn agus na n-iriseoiri ag an am poibliocht a

thabhairt do ghnfomhaiochtaf agus d'imeachtaf Dhil Eireann.

Tugadh faoi obair leantinach chun “get after propaganda in England and
Dominions” agus bhiothas chun iarrachtai a dhéanamh “to get suitable men for

propaganda in Canada, Australia and South Africa” agus diteanna eile nach iad.®

Faoin mbliain 1921, taobh istigh de dha bhliain 6 bunaiodh D4il Eireann, bhi
capla foilseachan curtha i gclé cheana féin sa bhaile agus thar lear ina rabhthas
ag cur béim ar a dlisteanacht. Ina measc bhi The Constructive work of Ddil
Fireann in dhd imleabhar (Baile Atha Cliath, 1921), Ireland’s elected government:
a history of Ddil Eireann (Washington, Linasa 1920) agus Déclarations de
[Assemblée Constituante ou Ddil Eireann (An Ghinéiv, 1919). Sula raibh fail
fhorleathan go poibli ar thuairisc oifigiuil, foilsiodh roinnt éraidi a tugadh
i seisitiin phoibli Dhéil Eireann freisin, agus foilsiodh iad mar mhonagraif,
cosuil le Presidential Statement of Policy: Delivered at the Public Session of
Ddil Eireann, 6 mhi Aibreain 1919. Bhi réamhr4 leis an bhfoilseachdn sin ina
ndearnadh tagairt do na cdinsi faoinar eisiodh foilseachdin agus imeachtai
Dhéil Eireann ag an am:

Seo a leanas an raiteas beartais a rinne an tUachtaran de Valera, an

10 Aibrean 1919, ag Seisitin Poibli Dhail Eireann. Bhi sé curtha faoi chois

go hiomldn ag Cinsire Shasana.’

Irish Bulletin

Ba léiriti é bunu na Roinne Bolscaireachta, ar ar tugadh an Roinn Poibliochta in
1921, gur mheas Combhaltai na Chéad Dala agus an Dara Dail go raibh tabhacht
ag baint le tuairisc a thabhairt ar ghniomhafochtai na Dala, lena n-diritear

imeachtai na Déla.

8 Cruinnit Aireachta 8 Samh. 1920, Miontuairisci na Comh-Aireachta, Mei. 1920 - M. Fémh. 1920
(Cuid 2), an Chartlann Naisiiunta DE/1/2.

9 Presidential Statement of Policy: Delivered at the Public Session of D4il Eireann, April 10, 1919 [gan déta,
ach seans gur foilsiodh é ag an am céanna] Paimfléid Dhéil Eireann (1919-21), Paimfléad Uimh. 6, an
Leabharlann Naisitinta A17946.
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The proceedings of the D4il were first covered and publicised in the columns

of the daily newspapers. Indeed the central role of newspapers and journalists
at the time in publicising both the activities and the proceedings of Dil Eireann
was very much to the fore in the minds of its founders.

Continuous work was undertaken to “get after propaganda in England and
Dominions” while efforts were “to be made to get suitable men for propaganda

in Canada, Australia and South Africa” among other places.®

By 1921, within two years of the establishment of D4il Eireann, a number of
publications had already been printed and circulated at home and overseas
emphasising its legitimacy. These included The Constructive work of Ddil
Eireann in two volumes (Dublin 1921), Ireland's elected government: a history
of Ddil Eireann (Washington, August 1920) and Déclarations de [‘Assemblée
Constituante ou Ddil Eireann (Geneve 1919). Prior to an official report being
widely available publicly, some speeches delivered in public sessions of Dail
Eireann were also published, including as monographs, such as the Presidential
Statement of Policy: Delivered at the Public Session of Ddil Eireann, from April
1919. This publication was prefaced by reference to the conditions under which

publications and proceedings of D4il Eireann were issued at the time:

The following is the statement of policy made on April 10th, 1919, at the
Public Session of D4il Eireann by President de Valera. It was in its entirety

suppressed by the English Censor.”

The Irish Bulletin

The establishment by the D4il of the Department of Propaganda, renamed

the Department of Publicity in 1921, is an indication of the importance that
Members of the First Ddil and Second D4il attached to reporting Dail activities,
including its proceedings.

8 Meeting of Ministry 8 Sept 1920, Cabinet Minutes, June 1920 — Sept 1920 (Part 2), NA DE/1/2.

9 Presidential Statement of Policy: Delivered at the Public Session of Ddil Eireann, April 10, 1919 [n.d., but
likely published contemporaneously] Pamphlets D4il Eireann (1919-21), Pamphlet No. 6, NL A17946.
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Ba é an Irish Bulletin priomhfhoilseachén na roinne. Foilsiodh an Irish Bulletin
sa tréimhse idir mi na Samhna 1919 go dti mi na Nollag 1921.

Chléscriobh Kathleen McKenna gach eagran den Irish Bulletin, “without
exception’; 6n 11 Samhain 1919 go dti 11 Iail 1921.10

Thug McKenna an cuntas seo a leanas ar thairgeadh an chéad eagrain:

I put a stencil into my typewriter, typed the words: The Irish Bulletin, Iml.
I, Uimh. I. 11 Samhain, 1919. The three men [Arthur Griffith, Desmond
FitzGerald and Robert Brennan] stood near me: three pairs of critical eyes
were fixed upon my fingers as they danced unerringly over the keyboard...
I fixed the stencil to the duplicator and rolled off the first clear copy; the
men were delighted with it, and with themselves. The Irish Bulletin had

been born.}!

I mi Dheireadh Fémhair 1920 chuaigh McKenna i dteannta Dheasmhumhan
Mhic Gearailt go dti seomrai diolachdin Gestetner ar Shréid Didic “to make
the purchase and learn how to use the duplicator” Ag an am sin freisin bhi
Anna Fitzsimmons ag obair chun dbhar a bhailid 6 nuachtain in Eirinn lena
chur isteach ann, chabhraigh Kathleen MacGilligan leis an seoladh agus leis

an daileachan agus thosaigh Sheila Murphy ag obair ar an bhfoireann freisin.!?

Tuairisciodh roinnt achoimri san Irish Bulletin ar sheisitiin phriobhdideacha
agus phoibli na Dala freisin, agus tuairisciodh rdin a rinneadh agus 6raidi a
tugadh i nD4il Eireann ¢ am go ham, agus forliontaf freisin inar taifeadadh
rditis agus foraitheanta Dala. Sa chomhthéacs sin, ba é an Irish Bulletin a rinne
an chéad tuairiscit comhaimseartha, mura raibh sé ach anois is aris féin, ar

imeachtai na Déla nua.

10 Kathleen McKenna “The Irish Bulletin’, The Capuchin Annual, 1970, Ich 504.
11 Ibid.,, Ich 507.
12 Ibid,, Ich 513.
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The main publication of the department was the Irish Bulletin. The Irish Bulletin
was published during the period from November 1919 to December 1921.

Every issue of the Irish Bulletin was typed, “without exception’, from 11
November 1919 until 11 July 1921 by Kathleen McKenna.!?

She described the production of the first issue:

I put a stencil into my typewriter, typed the words: The Irish Bulletin,
Vol. I, No. I. 11 November, 1919. The three men [Arthur Griffith,
Desmond FitzGerald and Robert Brennan] stood near me: three pairs

of critical eyes were fixed upon my fingers as they danced unerringly
over the keyboard... I fixed the stencil to the duplicator and rolled off
the first clear copy; the men were delighted with it, and with themselves.
The Irish Bulletin had been born.!!

In October 1920 McKenna went with Desmond FitzGerald to the Gestetner
sales rooms on Duke Street “to make the purchase and learn how to use the
duplicator”. At this time Anna FitzSimons worked on sourcing material from
newspapers for inclusion, Kathleen MacGilligan helped with dispatch and
distribution and Sheila Murphy also joined the staff.!?

The Irish Bulletin reported some summaries of private and public sessions of
the D4il, and it occasionally reported resolutions and speeches given in D4il
Eireann, with supplements recording statements and D4il decrees. In this
context, it was the Irish Bulletin which provided the first official contemporary,

if intermittent, reporting of proceedings of the new D4il.

10 Kathleen McKenna “The Irish Bulletin’, The Capuchin Annual, 1970 p. 504.
11 Ibid,, p. 507.
12 Tbid,, p 513.
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o s

| dtreo Tuairisc Oifigiuil, “Hansard fashion”

Cé nach raibh tuairisc oifigitiil chomhaimseartha fhoilsithe d'imeachtai Dhail
Eireann mar ghnéthrud laithreach bonn chun tuairisciti a dhéanamh ar an

bparlaimint nua, ni nach iontas mar gheall ar a stddas réabhléideach agus na
ctinsi faoinar oibrigh sé, bhi roinnt iarrachtai ar bun 6n 21 Eandir 1919 chun

tuairisci oifigitila aonuaire d4 himeachtai a eisitiint.

Bhi comhaltai Dhil Eireann, a raibh cur amach ag neart acu ar thoilsia

tuairisci oifigitla parlaiminte 6na dtaithi ar Westminster, ag ceapadh gur cheart
imeachtai Dhail Eireann a fhoilsit ar an gcaoi chéanna. Cuireadh ceist ag seisitin
priobhdideach den Dail ar an 1 Aibredn 1919, cibé an raibh “any means of
finding out what transpired at former meetings,'® agus ritheadh an run seo a

leanas:

That “The Official Gazette’ (No. 1) recording the transactions of the first
public Session of the Dadil [21 January 1919] be authorised for immediate
issue to the public at 2/6 per copy”*

Mar chuid den run, rinneadh tagairt d’idirbhearta na seisian poibli ina dhiaidh
sin a fhoilsit, faoi threoir Labhrais Mhig Fhionnghaill, Comhalta don Iarmhi.
Leag Mag Fhionnghaill amach an tuiscint a bhi aige féin ar cad ba cheart a chur
sa tuairisc oifigitil:
Official reports of proceedings of Diil Eireann shall be full and
unabridged, comprising the entire text of every draft of law, motion,
resolution, question, and other document introduced, whether adopted
or not, as well as all legislative acts, orders and resolutions adopted; and
no censoring law or rule shall have any application to the said reports or
to any part thereof. Permission to make and publish impartial unofficial

reports may be granted...!®

13 Ddil Eireann, Miontuairisc an Chead Dala, 1919-1921, iml. F, 1 Aibredn 1919, col. 30.
14 Ibid,, col. 31.

15 Mag Fhionnghaill, doiciméad gan déta, Pdipéir S. Gabhdn Ui Dhubhthaigh, an Leabharlann Naisianta
MS 15,440/3/9.
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Towards an Official Report, “Hansard fashion”

While a published contemporaneous official report of proceedings of D4il
Eireann did not immediately become the sustained norm for reporting of
the new parliament, hardly a surprise given its revolutionary status and the
conditions under which it operated, a number of efforts were made from

21 January 1919 to issue stand-alone official reports of its proceedings.

Members of D4il Eireann, many of whom were familiar with the publication
of official reports of parliament from their experience of Westminster, were
concerned that proceedings of Dail Eireann should be similarly published.
On 1 April 1919, a question was asked at a private session of the D4il about
“any means of finding out what transpired at former meetings,'® and the

following motion was passed:

That “The Official Gazette’ (No. 1) recording the transactions of the first
public Session of the Dail [21 January 1919] be authorised for immediate
issue to the public at 2/6 per copy”

The motion included reference to publishing the transactions of subsequent
public sessions, under the direction of Laurence Ginnell, a Member for

Westmeath. Ginnell set out what he understood should form the official report:

Official reports of proceedings of Déil Eireann shall be full and
unabridged, comprising the entire text of every draft of law, motion,
resolution, question, and other document introduced, whether adopted
or not, as well as all legislative acts, orders and resolutions adopted; and
no censoring law or rule shall have any application to the said reports or
to any part thereof. Permission to make and publish impartial unofficial

reports may be granted...!>

13 Ddil Eireann, Miontuairisc an Chead Dala, 1919-1921, vol. F, 1 April 1919, col. 30.
14 Ibid., col. 31.
15 Mr. Ginnell, undated document, George Gavan Duffy Papers, NL MS 15,440/3/9.
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Ar chlar oibre cruinnithe de chuid Chomh-Aireacht Dhail Eireann a bhi ar sitl
ina dhiaidh sin an 30 Bealtaine 1919 luadh foilsit imeachtai an chéad seisitdin
phoibli de chuid Dhéil Eireann, an 21 Eandir 1919. Taobh istigh de choicis 6
ghlac an Chomh-Aireacht an cinneadh sin, foilsiodh imeachtaf iomldna an 21
Eandir 1919 faoin teideal Iris Ddil Eireann: An Cheud Tiondl, agus chosain si 2s.

6d, mar a aontafodh i rtin na Dala.1®

Ina dhiaidh sin, cuireadh an chéad imleabhar ceangailte de dhiospoéireachtai

na Ddla, a bhain le tréimhse na Chéad Déla, an 21 Ean. 1919 go dti an 10 Beal.
1921, i gclé in eagran teoranta in 1921 a bhi le htsaid go hoifigitil ag comhaltai
na Déla.!” Ni raibh an t-imleabhar ceangailte sin ar diol go poibli. Is iad Wood
Printing Works i mBaile Atha Cliath a chuir i gcl6 ¢, “under conditions of
extraordinary difficulty due to the then prevailing tension” sa tir.!® Ba é sin an
t-aon imleabhar ceangailte d'imeachtaf Dhdil Eireann a foilsiodh sular baineadh
Neamhspleachas amach, agus tugadh Imleabhar Ceangailte F air ina dhiaidh sin,
agus “F” in usdid don Chéad Dail.

Tar éis Neamhspledchas a bhaint amach, bhi Tuairisc Oifigitil de Dhiospéireachtai

na Déla ar ais ar chlar oibre na Comh-Aireachta agus socraiodh é seo a leanas i
mi Eandir 1922:

Permission was granted to the Secretary of the Ministry [that is, the
Cabinet] to issue the official report of the D4il debates on the Peace Treaty
with Great Britain in separate volumes each containing one day’s debate
(Hansard fashion) — the whole to be bound together at a later stage.!”

7«

Is é “Hansard” an téarma a Usdidtear ar thuairisci ar imeachtai na parlaiminte
in Westminster, atd ainmnithe i ndiaidh Thomas Hansard, duine de

cheannrédaithe an tuairiscithe parlaiminte sa Bhreatain.

16 T4 coip ag Leabharlann Néisitinta na hEireann ar a bhfuil an ddta 17 Meitheamh 1919 i bPaimfléid
Dhiil Eireann (1919-21) Paimfléad Uimh. 3, Iris Dhail Eireann: An Cheud Tiondl, 21 Ianuar, 1919,
an Leabharlann Néisiunta A 17946.

17 Piaras Béaslai, “Ddil Memories’, The Irish Times, 22 Eandir 1959. Féach freisin an Doiciméad dar teideal:
“Déil Debates: First and Second Déla, 1919-1922 (Eandir 1959), Roinn an Taoisigh: Dail Eireann 1919-
1922: Records, Publication Copyright, etc., an Chartlann Nédisitnta S 12981A.

18 Litir dar ddta 25 an Aibredn 1944 6 J.J. McNally, Stitirthéir Bainistiochta Wood Printing Works, chuig an
Rialtéir, Oifig an tSoldthair, i Roinn an Taoisigh: DAil Eireann 1919-1922: Records, Publication Copyright,
etc. an Chartlann Naisitinta, S 12981A.

19 Cruinnit Aireachta 27 Ean. 1922, Miontuairisci Chomh-Aireacht Dhéil Eireann, Ean. 1922 - Aib. 1922,
an Chartlann Naisitinta DE/1/4.
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A subsequent meeting of the Cabinet of D4il Eireann held on 30 May 1919

had on the agenda the publication of proceedings of the first public session of
Dail Eireann of 21 January 1919. Within two weeks of the Cabinet decision, the
proceedings of 21 January 1919 were published in full under the title Iris Ddil
Eireann: An Cheud Tiondl, “iris” being the Irish word for “gazette’, with a cover

price of 2s. 6d, as agreed in the D4il motion.'®

Subsequently, the first bound volume of D4il debates, which encompassed the
period of the First D4dil, 21 Jan 1919 to 10 May 1921, was printed in a limited
edition in 1921 “for official use” by members of the D4il.1” This bound volume
was not made available for public sale. It was printed by Wood Printing

Works in Dublin, “under conditions of extraordinary difficulty due to the

then prevailing tension” in the country.!® This was the only bound volume of
proceedings of D4il Eireann published prior to Independence, and subsequently

became known as Bound Volume F, the “F” standing for First Dail.

Following Independence, the “Official Report of Dail Debates” was again on the
agenda of the Cabinet and in January 1922 the following was decided upon:

Permission was granted to the Secretary of the Ministry [that is, the
Cabinet] to issue the official report of the Déil debates on the Peace Treaty
with Great Britain in separate volumes each containing one day’s debate

(Hansard fashion) — the whole to be bound together at a later stage.!®

“Hansard” is the term used for the report of parliamentary proceedings in
Westminster, after Thomas Hansard, one of the pioneers of parliamentary

reporting in Britain.

16 The National Library of Ireland has a copy date stamped 17 June 1919 in Pamphlets Dail Eireann
(1919-21) Pamphlet No. 3, Iris Ddil Eireann: An Cheud Tiondl, 21 Tanuar, 1919, NL A 17946.

17 Piaras Béaslai, “Dail Memories’, The Irish Times, 22 January 1959. See also Document entitled: “Dail
Debates: First and Second Dala, 1919-1922 (Eandir 1959), Roinn an Taoisigh: D4il Eireann 1919-1922:
Records, Publication Copyright, etc., NA S 12981A.

18 Letter dated 25 April 1944 from ],]‘, McNally, MD of Wood Printing Works, to the Controller, Stationary
Office, in Roinn an Taoisigh: D4il Eireann 1919-1922: Records, Publication Copyright, etc. NA, S
12981A.

19 Meeting of Ministry 27 Jan 1922, Dail Eireann Cabinet Minutes, Jan 1922 — April 1922, NA DE/1/4.
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In 1923, chuir Talbot Press Dublin 5,000 céip d'imleabhar ceangailte ina raibh
na diospoireachtai maidir leis an gConradh, an tréimhse 6 Nollaig 1921 go
hEanair 1922, i gcl6 agus fégraiodh iad sna nuachtdin naisitinta mar “an epoch-
making Volume”?® Tugadh Imleabhar Ceangailte T air seo ina dhiaidh sin,
agus an “T” in Gsdid don Chonradh. In 1926, cuireadh 1,000 céip d'imleabhar
ceangailte ina raibh diospdireachtai na parlaiminte sa tréimhse 6n 16 Lunasa
1921 go dti an 26 Lunasa 1921 agus 6n 28 Feabhra 1922 go dti an 8 Meitheamh
1922 i gcl6.2! Tugadh Imleabhar Ceangailte S air sin, an “S” don Dara Dail.

Bhi na tri imleabhar seo ag brath ar fhoinsi priomha ina raibh cuntais
chomhaimseartha ar imeachtai Dhail Eireann: dbhar doiciméadach 6n gCéad
Dail agus 6n Dara Dail, ar nés céipeanna den Chlar Oibre Poblacdnaighe; ndtai
cléscriofa comhaimseartha agus gearrscriofa ar imeachtai a chuir foireann Dhéil
Eireann i dtoll a chéile agus a scaipeadh i measc roinnt Comhaltai Dala agus i
measc Airf Rialtais ag an am; sleachta foilsithe d’imeachtai a chuir D4il Eireann
amach, ar a nds sin in Irish Bulletin, agus cuntais ar imeachta{ as nuachtdin

chomhaimseartha.

Mar shampla, tégadh an tuairisc oifigitil den 11 Aibrean 1919, go hiomlan as
an Irish Independent. Chuir an phrdinn pholaitidil agus mhileata a bhi ann ag
an am bonn eolais faoin réamhra a ghabhann leis an tuairisc oifigitil don déta
sin, a bhi in 6raid thuairiscithe agus go hiomlan i mBéarla, rud neamhghnach

an uair sin:

Scriosadh miontuairisci d'Imeachtai an lae sin mar gheall ar ghniomh
naimhde. Seo a leanas tuairisc nuachta a tégadh 6 The Irish Independent
an 12 Aibredn, 1919.2

Tar éis Neamhspledchas a bhaint amach, rinne D4il Eireann caighdeant ar
thdirgeadh agus ar fhoilsiti laethtil na tuairisce oifigitla le haghaidh gach lae sui.
Faoi bhuan-orduithe a glacadh in 1922, thug Dail Eireann aitheantas don rél a
bhi ag an tuairisc oifigitil agus leag si sios treoirlinte maidir lena tdirgeadh agus

lena foilsid.

20 The Irish Times, 16 Samh. 1923.
21 Litir dar dta an 27 Meitheamh 1958 chuig an Dr O Nuallain 6 M.E. Ryan (féach thuas).
22 Ddil Eireann, Miontuairisc an Chead Dala, 1919-1921, iml. F, 11 Aibreén 1919, col. 71.
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In 1923, some 5,000 copies of a bound volume covering the Treaty debates, the
period December 1921 — January 1922, were printed by the Talbot Press Dublin
and advertised in the national newspapers as “an epoch-making Volume”?® This
subsequently became known as Bound Volume T, the “T” standing for Treaty.
In 1926, 1,000 copies of a bound volume covering parliamentary debates for the
period 16 August 1921 to 26 August 1921 and 28 February 1922 to 8 June 1922
were printed.?! This became known as Bound Volume S, the “S” standing for
Second Ddil.

These three volumes were reliant on primary sources which provided
contemporary accounts of proceedings of D4il Eireann: documentary material
of the First Ddil and Second Dail, such as copies of the Democratic Programme;
contemporary typed notes and shorthand of proceedings produced by the staff
of D4il Eireann and which were circulated among some Members of the D4il
and among Cabinet Members at the time; published excerpts of proceedings
circulated by Dil Eireann, such as in the Irish Bulletin; and contemporary

newspaper accounts of proceedings.

For example, the official report of 11 April 1919 was taken entirely from
the Irish Independent. The political and military exigencies of the time are
underpinned by the preface to the official report for that date, which unusually

was in reported speech and entirely in English:

The minutes of the Proceedings of this day were destroyed owing to
enemy action. The following is a Press report taken from The Irish
Independent of the 12th April, 1919.22

Following Independence, Dail Eireann standardised the daily production and
publication of the official report for each sitting day. Under standing orders
adopted in 1922, Dail Eireann both acknowledged the role of an official report

and established guidelines for its production and publication.

20 The Irish Times, 16 Nov. 1923.
21 Letter dated 27 June 1958 to Dr. O Nualldin from M.E. Ryan (see above).
22 Ddil Eireann, Miontuairisc an Chead Dala, 1919-1921, vol. F, 11 April 1919, col. 71.
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Leagtar sios sna buan-orduithe go raibh tuairisc oifigitil maidir le
diospoireachtai parlaiminte na Déla le heisitint faoi mhaoirseacht an Cheann
Combhairle; go raibh céip den tuairisc oifigitil ar Dhiospéireachtai na Déla le
seoladh chuig gach Teachta; agus go raibh imleabhar ceangailte ina raibh an

tuairisc oifigiuil athbhreithnithe de na diospdireachtai le hullmhd.

Cé gurb iomai uair 6 1922 a rinneadh athbhreithnit ar bhuan-orduithe na Déla,
is beag athrti i nddirire atd tagtha ar shaintréithe sainithe na tuairisce oifigitila a
leagadh sios i mbuan-orduithe na Diéla in 1922, agus a athbhreithnfodh in 1926.

Leantar d4 léirit, ach ar bhonn nios leithne, i mbuan-orduithe na Déla in 2016.

Teanga agus Stil sa Tuairisc Oifigiuil

Bhi teanga agus stil thuairisc oifigitil Dhail Eireann an 21 Eandir 1919, ach
oiread leis an dbhar inti, mar bhonn is mar thaca ag na cuspéiri agus tugadh
léirthuiscint inti don chaoi ar bhreathnaigh an D4il nua uirthi féin, agus an chaoi
ar mhian leis an Dail go mbreathnédh an saol mér uirthi. Cloiodh sa tuairisc
oifigitil féin le prionsabail an tuairiscithe parlaiminte: bhi an tuairisc sa chéad
phearsa, agus ba é teanga an urldir, biodh sé i nGaeilge, Béarla, né Fraincis, an
teanga a tuairisciodh, gan aistritichdn,?® cé gur baineadh triail as imeachtai a

aistritt idir Gaeilge agus Béarla nios déanai in 1919.%

Bhi an Ghaeilge i gcroilar na tuairisce oifigitla le haghaidh an 21 Eandir 1919.
Tagraiodh do Chombhaltai mar Theachtai agus ni mar MP n6 Members of
Parliament; tagraiodh don spéicéir mar an Ceann Comhairle. Tugadh ainm
gach Combhalta i nGaeilge amhdin. Bhi na leideanna nds imeachta go léir i
nGaeilge amhadin. Bhi na himeachtai féin i nGaeilge ar fad beagnach, cé is moite
d’Gisdid na Fraincise agus an Bhéarla chun sleachta dirithe aistritichdin a 1éamh.
Usdideadh an chléscribhinn Ghaelach le haghaidh gach gné den tuairisc inar
usaideadh an Ghaeilge.

23 Léigh Combhaltaf leaganacha Fraincise agus Béarla d'imeachtai i nGaeilge i rith an tseisitin, ag solathar
aistritichan de facto ar an 14, d4 réir sin.

24. Féach Ddil Eireann: Tuairisc Infheidhmeach ar Sheiseon an Mheitheamh, 17adh-19adh (1919).
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The standing orders set out that an official report of parliamentary debates

of the Dail was to be issued under the supervision of the Ceann Combhairle; a
copy of the official report of Debates of the Dail was be sent to every Deputy;
and a bound volume containing the revised official report of debates was to be

prepared.

While D4il standing orders have been revised many times since 1922, the
defining characteristics of the official report set out in Dail standing orders of
1922, and revised in 1926, have changed little. They continue to be reflected,
though expanded upon, in D4il standing orders of 2016.

Language and Style in the Official Report

The language and styling of the official report of D4il Eireann for 21 January
1919, as much as the content itself, underpinned the intentions and gave an
understanding of how the new D4il saw itself, and how the D4il wished to be
seen by the outside world. The official report itself adhered to the principles
of parliamentary reporting: the report was in the first person, and the floor
language, be it Irish, English, or French, was the language reported, without
translation,?® though later in 1919 there was experimentation with translating

proceedings between Irish and English.?*

The Irish language was at the core of the official report for 21 January 1919.
Members were referred to as Teachtai and not as MPs; the speaker was referred
to as the Ceann Combhairle. The name of each Member was given in Irish only.
All of the procedural indicators were in Irish only. The proceedings themselves
were almost entirely in Irish, the exception being the use of French and English
for reading certain parts in translation. Gaelic typescript was used for all the

Irish language elements of the report.

23 French and English versions of Irish proceedings were read by Members during the session,
thereby providing de facto translations on the day.

24. See Ddil Eireann: Tuairisc Infheidhmeach ar Sheiseon an Mheitheamh, 17adh-19adh (1919).
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Concluid: tabhacht leanunach na Tuairisce Oifigiula 1919-1921

Tar éis Neamhspledchas a bhaint amach, rinneadh iarrachtai tuairisc oifigiuil
chéad sui Dhail Eireann an 21 Eandir 1919 a choimedd i gclé, mar aon leis na tri
imleabhar inar cumhdaiodh an tréimhse réabhléideach, Imleabhair Cheangailte
F, T agus S. Sna blianta sin ¢ baineadh Neamhspledchas amach, d’eisigh an

tOireachtas agus an Rialtas roinnt eagran athchléite de na himleabhair sin.

Faoin mbliain 1958, bhi Imleabhair Cheangailte F agus S as clé. In 1958-9,
roimh choméradh dhd scér bliain ar an 21 Eandir 1919, bhi na tri imleabhar
cheangailte den tuairisc oifigiuil le haghaidh na tréimhse réabhléidi curtha i
gclé an athuair. Cuireadh 500 céip d'Imleabhar Ceangailte F (21 Ean. 1919 -
10 Bealtaine 1921) agus Imleabhar Ceangailte S (16 Linasa 1921 - 26 Lunasa
1921 agus 28 Feabhra 1922 - 8 Meitheamh 1922) i gclé mar aon le 300 c6ip
d'Imleabhar Ceangailte T (Nollaig 1921 - Eandir 1922).

Ba é sin an chéad uair a cuireadh Imleabhar Ceangailte na Chéad Dala ar fail
don phobal i gcoitinne. In 1994, cuireadh imleabhar ceangailte d'imeachtai na
Chéad Déla i gclé an athuair.

Aris anois, in 2019, chun coméradh 100 bliain 6 chéad seisitin poibli Dhail
Eireann a cheilidradh, tithar chun tuairisc oifigitiil an 21 Eanair 1919 a
athfhoilsid. Sa tréimhse 100 bliain idir sin agus seo, ta beagnach 1,000 imleabhar

ceangailte de Thuairisc Oifigitiil Dhail Eireann curtha i gcl6 agus foilsithe.

1d leagan nios faide den alt seo ar fdil ar www.dail100.ie
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Conclusion: the continuing importance of the Official Report
1919-1921

Following Independence, there have been efforts to keep in print the official
report of the first sitting of D4il Eireann on 21 January 1919, together with the
three volumes covering the revolutionary period, Bound Volumes F, T and S.
Over the decades since Independence, a number of reprints were issued of

these volumes by the Oireachtas and by the Government.

By 1958, Bound Volumes F and S were out of print. In 1958-9, prior to the
fortieth anniversary of 21 January 1919, all three bound volumes of the official
report for the revolutionary period were again republished. Some 500 copies of
Bound Volume F (21 Jan 1919 — 10 May 1921) and Bound Volume S (16 August
1921 — 26 August 1921 and 28 February 1922 — 8 June 1922) were printed
together with 300 copies of Bound Volume T (December 1921 — January 1922).

This was the first time the bound volume of the First Dail was made available
to the wider public. In 1994, the bound volume of proceedings of the First Dail

was again reprinted.

Now again, in 2019, to mark the 100th anniversary of the first public session
of Diil Eireann, the official report of 21 January 1919 is being republished.
In the intervening period of 100 years, almost 1,000 bound volumes of the

Official Report of Diil Eireann have been printed and published.

A longer version of this article is available on www.dail100.ie
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Tuairisc Oifigiuil
ar Imeachtai Dhail
Eireann, an

21 Eandir 1919

Official Report
of Proceedings of
Ddil Eireann from

January 21 1919

Arna atdirgeadh a bhuiochas ar Leabharlann Ndisiiinta na hEireann

Reproduced with thanks to the National Library of Ireland
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wn

tmms na CTeattai 1 gceann a ¢éile 1 ndpup Apo- “Méipe
Date dta Cluat ap a 3-30 1ap nom.

1. ceann comainle 1 sCOIR an Lae.

Se0IRSe PLMNNCEAD (Diocan ve Ciipc an Pdapa, agup
Teatta 6 Cuaipceapc Ror Comdim)—mMotaimre oon "Dal
Catal Dpuga, an Tesdra 6 Véipid Popclipge 0o veir map
Ceann Comaipite agann inoia.

PAORAIT O MAILLE (an Teatta o Connmaicne Mapa)—I1p
bpoD MO Tathpra Cup Leip an DTANSPIN pin.

A opimm 0o gad CoCel DRUZO ceannup na Déla agup
ADUBAINT

“o Cdaipoe, T obaip CabactTal le 'DEANA™ ANNTO 1NDIU, 4N
obaip 1t Tdbactage 0o nneast n Gipinn on LA Tdime na
Taevil 5o h€ipinn, agur ip naomta an obaip i.  Daoine go-
bpuml 06¢ar aca ap Diairead rinn 5o Léin, Daoine 4 cuipeann
rumm 1 noUugtid V€, agur 04 HUF N bud EOIp DAINN congnam
o 1appard an Oia 1 TCOIL na hotbple ATA agamn  le 0éanam.
TAPNEAD ANOIP AP AN PASANT 1 DUTHACTAISe DAf hap tam 1
nCGiunn, an Tdéap Micedt O Flannagdin, suwide éum an
Spioparo Naoirh ofinn ¢um pInn DO PTIGNAD an dp Lear an
an mbotan AT againn te Jabal

“Azgur, a cdipoe, pé cimedl cperoim ATA A5 éinne annro,
LANMIFAD Aft TAC N-40N PAIDIR DO Gupt puar ¢um V&, 6 fotrap
A Cporve ¢um cabaip 0o Tabampc oumn oIu. Slaovam anoir
A an Azap Micedl O Flannagdin,

Do tamg an TATAIR O FLANNATAIN 1 Lazaip na’O&la agur
VO LE1E an PATDIfL 1'E0 1 N-4p ND1AID :

“Taimp, a Spiopaio Naoih, at-Lion cpoivie T fiopaon, agup
ATAIN 10NNTA TEINe 0o FPavaA.

“Cuip ¢ugann Vo Sp:opmDd agup cputécpap 140 agup
atnuadvrard TH 45410 na Talman.

“Suromir:

“a O1a, DO teagaire cpordote na briopaon Le Lonnpat an
Spioparo Naomh, tabamp voINn, pan Spiopat ceuona, Ko
mbLaIPpIMiD AN CEANT ASUP 50 Mbérd piopSdipoeacur
opainn oe Bapp & poLap pm.  Tpé Tora Cpiopt ap
vTigeapna.  Amen.”’
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6
2. CLémg 1 sCOM an Loe.

AN ceann COMAIRLE —T4a ceagpap clémeat uainn 1 seom
Snota an Lae, agur molam 0ib —

Drapmuio O héigeapcais, Rireipo O Foiluda, Sedn
O Nanam, agup Paonag O Siotcain—an toil Ub glacad
Led-pan ? [y con]

laoro nd puil Le 0Canam aca inoiu ACT EIPTEACT, I CulTa
AN aTaImM Labaipc anoip.  Ip amla ip pedpp 00 Sac oume aca
Zan emumEus 0o 0éanam, 1t cuma cav osipCeap Ap an n"DAIL.
D'éroip go bpuil pommnt  waome 1 Litaip nd twmgeann an
Saevilg : e veapcald an TPOING TN orDeAcalr aTA I Eijpunn
Le pava. T4, popiop, & Lan Gipeannac ann nd TUISEANN TEANTA
0TIpe £eIn, Agur 04 DS rn TA opm capla pocal VO NAO Inpa
Sasvbéapla globlac : We desire that there shall be no cheering
whatever.
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7

3. a1 roLLa,

AN CeAann COMAIRLe—Léigrean anotp amnmneats na
no4aoine A ruat cuipeat ¢um na Ddla.
EPEASNOCAID DA n-ainmneaca, agur éinne nd puil annpo geobam
minugat ma taob 6 n-in gelémpead.

Co. donopioma (toip)

" (mean.)

- (tuarn)

” (Cear)
Co. &pro Maca (mesv.)

" {tuard)

] (te“r)
Co. an Vome (Tuard)

" (tear)

‘Dun na nTall (Eran)
Co. an Ddm (Com}

0 {mean,)
D (tuarn)
s (tear)
" (trap)

Co. Feapmonat (tuaid)
beal Peqroe (Cromac)
»  {Duncairn)

" (FFalls)
{Ormeau)

. (Pottinger)

w  (Shankhill)

»  (St. Ann’s)

» [ Victoria)

o (Woodvale)

[.1.-Col, MeCalmont
Major H. O’Neill
Major . Kerr-Smiley
Capt. C. C. Craig
. K. Lonsdale
L.t.-Cel. A. Allen
S. 0 Dongane
Dr. H. Anderson
Denis Henry

F. ]. Kelly

1), D. Reid

Col. Sir ]. Craig
T. W. Browne
Jeremiah McVeigh
D. M. Wilson

1. M. Archdale
W. A, Lindsay
E. Carson

Joseph Devlin
Thomas Moles
Capt. H. Dixon

S. MacGuffin

T. H. Brown

T. Donald

R. J. Lynn

» (Queen’s University) (Mr. Whitlaw)
Co. Cip €oZam (tomtuard) T. J. S. Harbison
" (erap tumv) Apc O Spiodta

" (tear)
Cataip Pope Lapge

Mr, Coote
Capt. W. Redmond
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tolrrecoil A€ Cliat

Rat 6 Margne (AT Cu4t)

1olycoil na h€ipeann
&z Cuat (Pembroke)

w  (Naorm Seamup)

© Co. na Mive (tear)
Y (2uaro)
Co. Ceataploc
Co. an Cabam (Zoip)

. (Trap)
Co. an CLamp {Eo)
' (trap)

At Culat (Cluain Taipb)
Az Cuat(fazce an Coldipce) Sedn T. O Ceallald

Cuan na Mapa
Cataip Copearge

"

Co. Copcarge (tuard)

” (tomn)

" (meao.)

" (toip Euaro)
» (tear)

B (tran)

" (toin tear)

Ooipe Colmeille
"Diin na nFall (€uaro)

) (cear)

" (erap)
Co. &t CLhiat  (tuard)

» (tear)

Co. Feapmanacé (2ear)

Co. na Jailliie (oin)
" (tuaro)
1 (tear)

8
A. Samuels AP Latam
Dr, R. Woods o5
Sir M. Dockrell .
26in Mac NailL 1 Lacam

DVearmurha Mac Teap-

AILT 1é Suar a5 Saltaib
Seopram Mag Cpac

Gamonn O Dubzdin
Liam O Maoiliopa
Séamup O Liondin
&ne O Spiobes
PoL O Taltagdm
Camonn oe Dalépa
Dman O nlligin 0
Ripeapo 0 Madleata 1 Latanp

"
1 Latam
ANDIIT AT Tallah

FE Slar as Haltat

»

Péopars O Mate o5

5. S. Dpeatnac "

Liam 0e Roipce ar Latan

Paopaig O Caomh Té Slar ag Saltait

Va1 Ceannc AP Latam
ComvealtbaciNacSumbne pé Slar ag Jaltaw
Tomar O Fracna "

Micedl O Cortedin AcLatam

Sedn 0 hdova 70

Orapmuto O Loingmg  apoibinc ag Tallath

€0in Mac NéilL 1 Lacamp
Seopath O Docapcary 2
Peavan Mac an Dampo "
Seoram Mac Suibne »

Promnpiar O Laorolér  pé glar ag Jallat

5. §aban Ui Dubtary 1 Latam
Sedn O Matgarmna ré Slar a5 Jaltad
Liam O Maoiliora spoibincagJalla

An Op. Ciopog ré ZLar a5 Jaltah
Promprap O Facarg "
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Roinn an Cuan (A Cuaz)
Co. Clapparte (toin)

¥ (tuard)
x {tear)
o (¢ran)
Co. CilL Dapa (Euard)
o (tear)

Co. CitL Coinmg (Tuaro}
" (tear)
Co. Popclipge
Co. na Map-thioe
Co. Lo¢ gCapmadin (Tuad)
" (tear)
co, Liatopoma
Co. Luimmige (o)
Co. Luimmze (Tiap)
Cataip Lnmmzge
Co. an Longpuipc
Co.
Co. Muigeo (o)
_ (tuarn)
T (cear)
Y (1an)
Co. Mumeacdin (Tuarv)
o (tear)
Co. Rop Comain (Tuatd)
o (tear)
. Suzmig (tuard)
” (tear)
Co. Crobparo Apann (tuad)
T (top)
" (meav.)

Lugmaige

v
o

,, (tear)
Co. CiLL Thancdin (Siap)

» (zoip)
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Pitib O Seanatan
Prapar Deaptai

On. 8. O Cpuatlaoie
Fiondn O Loingpig
A1bipTin oe Staic

Domnall O Duacalla

At O Concubanp
Liam Mac Corgaip
Séamup O Meagpa
Catal Dpuga

1 L&z ain
»
FéSlar ag Sallay
"
»
1 Lataip
Fé Slap a5 Sallat
ré Slaras Sallab
AP LaTam
1 Lagan

Labpdp Mag Pronngaill pé Star ag Saltat

Roger Sweetman
An On S, 0 Ram
Seamup O Do6Ldin
An Op. R0 ndova

Concubap O Coitedn

M. P. Colivett

Seopa Mac donupa

Sedn S. O Ceallard
CGamonn e Dalépa

An On. O Cpuadtaoe

L1am Seepr

1 LaTain
»
ré Tlap ag Jaltat
LR
1 LaTamq
ré slaras Jallat
1 LAt
ré slar ag Sallab
1 LAt
ré Star o5 Saltat

SeopamMacFiolla pigoe o,

€apnan ve DLago
Sedn Mac an tSa0

1

S. 1. PLumcéao (Count) 1 Lacap

€npi O DeoLan

S5.5.Mac FLanncata

Alaroan Mace Cdba

Seoram Mac VDonncdda

Prapar Mac Canna

Séamur A. Ve Dupca
P. & 0 Maotoomnay

R. C. Barton
Sean €cchimgham
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0
Co. O FaiLge AnOn. P.Mac Capcdm anp oibipt 45 Taltay
Co. Laoipe Caomgin O hihigin 1 Latam
A& Cliat (St. Michan’s) Miceil Mac Stan o
" (Faitee Sciopdin) Tomdr O Ceallarg "

(Naom Paopaig) Countess Markievicz 6 Slar ag Taltab

AN ceann comairle—Dpaiteann piv a Lan Dve Tna
Daomib pin D aimmmzead nd puibio annpo. Vo fuapesvan
cuiflea® ¢um Teadt 1 LACa cum an pualg 00 ¢up ap an nSalt
ATUP niop dlacanan an cuipead. Map aoubaipc Tioboro Dolyp
Ceon, na naoine pin 1 €iunn na¢ fonn Leo obaip 0vo Héanam
ap thaite Lte h€iunn, ni puldip é Déanam na n-éagmuiyr.  Agup
VéAnpan 6.

T4a mopan eile gup Léigead a4 n-ammneaca agupr ipé an
ENEASa DO FUAIPEA] 1na VTa0b nd go bruio pé slar ag
Sattarth, 1p eoL 0id o Bruil an Jall Tap é1p 140 DO Fabail ip
140 00 ¢up 1 bppiopan Fan éan com oo cup na Leit.  Agur
na “saipcioig” 0o pMnn an ObAIp PIN, PIN 14D Na DaoIne 0'fO%-
fard von vorman Jup ab 140 pém cdijtoe na ndpion mbeas.
Agur 1 bppiopin 1 Sarana 1read ATa an bean ip mipneamia 'poap
CNOva DA WFA0 (Uam 1N éin TN, 1. .4n Conncaoir Mapceibic,

Léigrean oib anoip :(—
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Tl

4. bunrealt odla éimeann.

An ceuo alc.

Derd 1omildn corhacéta ¢un olugte deunam ag Vait Cijleann
agur 1ré berd pan DAL nd Tealtai ToZta AT munntip na
néieann 6 pna DAILCEANNTAL ATA Pan TP pé Latan.

AN VARG halc.

1. Derv 1omlin coraéta Jnim éan TRt 4aca ro & berd
1 breavmannup ran Apeadt an Tpat roin,

2. 1ré berd pan dieact nd Ppiom-apead, togta ag Vit
Eipeann, agur ceatpan Aipead eile, eavon :

Ameac Aingro.
o Snotai Datéan.
" ., Coigepioc
Copanca.

1ré an Ppiom-dipest ammmneotard an ceatpap dipeac eile,
ATUr bert ve comactT A1Ke 140 00 Cup &r readmannur.

3. 1p é15ean D0 §a¢ Aipeac veit n-a Teacta pan Vail agup
be1d 1ré ppeagantac 1 geomnurde von Vi,

4. 1p éigean anmneada na ndmmeaé 0o Gup pé bpdgaro
na ‘Dala a5 an Iceuo Ton6l capéip ovon Ppiom-dmpead a
n-ammniugav, 1 CoIpL 4 noenhmgte.

5. Dero an Ppiom-dimead 1 dpesdmannur ¢om  Lust i
A TOSpan €, agur berd na hdnyug eile 1 bpeadmannuy com Luat
ASUP & vemmnestartd an DAl o n-anmneada.

6. 1 péromm oon DAL an Apeact noé éan oune oerna
h&Img 0o ¢up o peadmannup Le nespc HoOTAT M CupTean
roldpam piin pé pepibinn ©'éan toipe émge pIn IpTedd reacc
Ld noih né.

An TRIOMAO oLz,

Ceann Comaipile togta a5 an Vil 1 nagard na bliadnag,
n6 Ceann 1ona1o Togta 1 naga1d na bliana, muna mbionn an
Ceann Comainle Lataip, 4 berd 1 gceannar Sa¢ TIONGIL ven
DVait. Ni b1 infeadma 1 FCO6Ip na n-10nao 1o act Teactod
oe'n VDaiL. M4 bBionn an Ceann Corhaiple 4agur an Ceann
lonaro ar Lataip, ceaprard an D&l Luét 10na10 n6 TOXTaAID
™Mao Ceann Cnrhaiple Sealaoac.

An ceosTramMav slT.

Seobarv an tdipeac pPé agean a berd uard ve bapp BoTa
an DaLa. Derd an cdipeat rpeagantad oon VAl pan apgess
A Seobpap man pin agupr LeagSraro ré cancaipi mionpepaomgee
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ap carteam an AIng1o 1€ Bpadgaro na 'VDALa 04 vaip ra bliadain
—um Samain i um Dealtaine Scntoarde no Scnioardre
Costa 45 an DIl A veunpard an monpenioat. 1i péromp én
Ceacta ven Va1l vo toFad map Scpioarde.

4N cliigman alc.

Dunpeatc realanad é reo agur ir té1oip € 0 atauiad ad
roldpar fé repivinn 0o tabaipt 0'éan Toirc ¢wige rin, resdt
14 poirh né.

AN ceann COmAaIRLe: Ni puldip oainn beinc 0o bdeid
ATAINN ¢un ran Ve Gup 1 SCESNT o comalp na Odla, agur
1annaim an Sedn T. O Ceallaig, an Ceacta 0 Faitce Coldirte
Ata Clat, an TANSTIN VO Déanamm.

sedn T. 0cedllyS: & CGinn Comaiple 10 a Ceactai,
cuium po pé nbup mbpdgaro. 1 eol oit gup Dunpeadc
realavat €, ta ré léigte agab o Léi. NIl ann aéc
4 bruil pactanat oammn 5o poill. Inpan uain ATA 4%
TealT bero opainn, San ampur, € 0o Cuft 1 MEaD aTur 4 Lan
neite 00 Gup ann ¢um oibpe na h€ipeann e véanam. TA
An buille velud againn D4 Bualad Ccum an Sseoppcdc oo
Buanugav, azur td opainn A Le1té1o reo e bunpeddT 0O
ceapad 1onnur 50 N0€anTarte Manat map bud ¢omp. Véappad
ouine, bL'é1oip, o bpwil néite 1n earnar inpa Dunpeadc.
Cutgimio ran, a¢T TA a0MAIL inpa Clmigma®d mip againn nd
Fuil ann ACT W0 1ealanac, afur betd 1é ve ¢eao 85 én
Teatta 6 am 50 ham TAPSTINT VO Cup 1rTead ¢um malaipc no
reabar 00 cup s Aan peédal mip ip §dbda. Tuigeann Sac n-aon
S0 mberd chigean o Aifieatt againn, 1. Apo-Aipeac iy ceatnap
eile, SO mbeld capam na hoitbpe opta Agur éin pomnnce 4
Baineann Le n-a ngno réin oo ¢ufl of comaip na Vdla agur a
el pneagnac 1 ovaob A€ niv A Baineann Le n-a Tcopam.

1p roit Linn an oinea® pan 0'4n SCaip0ib 0o Beit an ceal
ONAINN ANNro 1noiu, a¢ ni piNne 1 clonntTac ACT AN NAMAID.
Daov maiz Linn agamn congnam 11 commaifile na SCANAD T4n
5O Léift, acT caltream ‘oul ap aga1d Le cionnpeam Saonprcac
€ineann Agup an DHLA DO MANAD M4 4 TiKeann Linn 4
Véanam.

Molaim Dit an Dunpesét ro agur TA muinigin sxam 50
DCOILeOCArD M Leip man neact realavad, ATuUr TA o1l agam
1 n014 50 bpuIlimio 45 bunugad SsoppTdic €ipeann agur o
mampgptd ré o bpdé,
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sedn O hd004, an Teatta 6 laptap Copcarge:
ATap mop vampa Cufl Leir an DTANSTINT 1'e0 0O Cuipead or in
scoman a5 Teacta Farlce &ta Cliat. TA ré Lé1gte a541b 50
LéIn a5up TA rail a5am S0 N-40NTOZAID Mb 6.

AN ceann comarie: An coil L an Dunpeact ro

oaoncugan? [“Ip coil.”]. Deijumre Jup aontuifead pan
o aonZut.
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5. FAISN€1s neamspledocus.

AN ceann ComaiRle : lappaim oppaih etluge 1a bup
reararh go Léigrean an Faipnéir Neamppledocuyp:

Ve bBug sup oual 0o rmumnntip na h€ipeann bet n-a
TA0f ndipian,

Agup ve DU Ndp rcaon muinnip na h€ipeann npram
Le readc Tcéan bliavain 6 Vidltat o'annpmadét Jall
AZUP 6 Cupina commb o Minic Le neapt aipm.

AQgur oe bug nd puil ve bunuvap aJUP nd pab pam oe
bunavar Le ouige Sarana ran Tip reo aCT poipéigean aguy
calaoipr, agup nd fuil ve taca Leipr ad¢ redsld Luet apm
1 n-avesin veapbtola muinncie na h€ipeann,

Agup ve bug 5o noedpna Saof-Anm na h€ipeann Sasop-
rcac Gipeann o'foppogaint 1 mDaite &ta Clat Seactram
na Carca 1916 ap pon muinncipe na h€ipeann,

Agup ve Bug go Bpuil muinntip ns hGipeann Lin-ceapta
A neamrpléadcur 1omidn o BaintT amac aJur 00
¢orant vo1t fEIn o'fonn Leat an pobuil 0o ¢up ¢un cinn,
AN CEANC D'ATEUp A 4 Bonnat, an criotcdin 1 n€ipinn
agup capaovar le naprminaib  einte oo  ¢up 1 n-diuce
VOIG pém agup réineacur ndir anca 0o ¢eapat 50 mberd
Toil na noaoine man Bunuvar Leip agur cotnom cCIfiT
1P caoiteamladta 04 Bapp a5 5a¢ ouine 1 n€iunn,

Agur ve By 5o nvednna muinntip na h€ipeann Agup rinn
1 MbEeal Né nuata De rLap an poman re1rdtm a baint aran
Olltogan, i na Noolag 1918, ¢un a veapbugad ve bpey
atbalmoip Sun Toil Led Beit oilear 0o Saonrtdc Eipeann,

A oan atbap pon vémmmione, .., na Teacral ara
Togta ag muinntip na h€ipesnn agur rinn 1 nOaL
Comaipile 1 DTeannta a ¢éile, bunuga®d Saoppcdit ©'at-
vermnugan 1 n-ainm ndipian na h€ipeann agur pinn péin
D0 Cup pd Searath an nemmnmugatd ro vo ¢up 1 bretdm ap
Sac ruge ap &p scumar.

Opowgmio na Fuil ve cormalt AF éinne A amdin A5 na
Ceatcaib cogta ag muinntip na h€ipeann ougte véanam
Zup oual o muinncip na héipeann géillead V61D, agur
na puil ve paipliment ann 50 mbet1d an ndirian urhal 06
ac amdin Dait éipeasnn.

DVeapbwizmio nd puilingedca mio To bpdt an cumang-
CAr ATA D4 Déanarm AT an annpmact Salloa ap A Sceant
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NAIPIANTA agupr éiLEMio ap camcai na Saranac iméeacdc
AL FAD A Ap OTIN.

€1L5IMiD Ap TAC PAOINAIPIAN AN DOMAN Neamppledveur
na h€ineann v'aomiil agur FOSNAIMID Jupab éGigean anp
neamppleddcur ¢un riotédin a4 Cup 1 n-dqute Do'n
ooman,

1 n-ainm muinntipe na h€ipeann ciipumio &p geinnea-
thainc pé comaipce ‘D14 an Mite-Cormact vo tup mirneac
ATUr buan-Trearamact 1 n-aft pinnpeap ¢un leanamamtc
le6 50 Tneun Ler na céaota bliavan 1 gcomnmb ciopdn-
ACTA Tan TRLAS San Taire; agur oe bug sup moroe Jp
NeAfT 4N CeanT 4 Be1t ATaINN ran TNO1D U PATAVAN Mo
O151eACT agAINNAMTEUINSIMID Ap Vs A Heannacc 0o byon-
natv opainn 1 JCOI an Tneara Denuod  oven compac 5o
Bruitmio pé Learath Leanmaint 06 o 0TI 5o mbainpam
Aamac an Traoifre.

AN cesnn comairtle: 1appaim ap an oCeadta o
Veipceant 4ta Clist an Faiprnéip 0o Léigesd vonn nran
bFpamngeir.

se0IRse FADAIN Ul DUDTAIG, an Teadta 6 Veirceanc
Ata Cuat:

DECLARATION D'INDEPENDANCE.

Nous, représentants élus du peuple irlandais réunis en
assemblée nationale: Attendu que le people irlandais est de
droit un peuple libre;

Attendu qu’il n'a jamais cessé pendant sept cents ans de
répudier l'usurpation {étrangére et qu’il 1'a maintes fois
repoussée par les armes;

Attendu que le gouvernement anglais, en ce pays, est
fond¢ aujourd’hui, comme toujours par le passé, sur la force
et la fraude et qu'il se soutient par 'occupation militaire en
dépit de la volonté déclarée du peuple;

Attendu que la République irlandaise a été proclamée a
Dublin le Jundi de Piques, 1916, au nom du peuple irlandais,
par I'armée républicaine irlandaise;

Attendu que le peuple irlandais a la ferme volonté de
parvenir 4 son indépendance compléte et de la maintenir afin
d’assurer le bien commun de ses citoyens, de rétablir la
justice, de pourvoir a la défense du pays, d'assurer la paix
intérieure et 'amiti¢ de toutes les nations, et de créer une
constitution nationale ayant pour base la volonté du peuple
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avec droits ¢gaux et opportunités égales pour tous les
citoyens;

Attendu qu’au début d'une nouvelle ére dans 'histoire, les
électeurs ont saisi, dans les élections géndrales de décembre,
1918, la premiére occasion de déclarer par une majorité
écrasante leur inébranlable fidélité & la République irlandaise;
Nous ratifions, au nom de la nation irlandaise, I'établissement
de la République irlandaise et nous nous engageons, nous ct
nos cencitoyens, & rendre cette déclaration elficace par tous
les moyens en notre pouvoir;

Nous décrétons que les représentants ¢lus de peuple
irlandais sont sculs compétents pour faire des lois susceptibles
d’obliger le peuple irlandais et que ['assemblée nationale
irlandaise est la seule & laquelle le peuple doive chéissance;

Nous déclarens solennellement que le Gouvernement de
I'Irlande par une puissance étrangére est une attainte 4 notre
droit national que nous ne tolérerons jamais et nous sommons
la garnison anglaise d’évacuer notre pavs;

Nous demandons que notre indépendance nationale soit
reconnue et appuvée par toutes les nations libres du monde
et nous aflirmons que cette indépendance est dorénavant une
condition préalable et essentielle de la paix internationale.

Au nom du peuple irlandais, nous mettons humblement
notre avenir aux mains du Tout-puissant qui denna 4 nos
peres le courage ei I'inéhranlable fermeté 4 travers de longs
siécles d’'une implacable tyvrannie, et forts du hon dreit de
la cause qu'ils nous ont transmise, nous appelons la
bénédiction divine sur cetie derniére étape de la lutte que
nous nous sommes engagés & mener jusqu'a la liberté.

AN ceann comairle: lappaim ap an oTeadta 6 Veip-
ceafit na Mroe an f.‘mrnmr 0O Lé15ead Duinn inra Sacrbeupta.

eumonn 6 'DUDLTAIN, an Teaéta 6 Veipcespc na Mive:

This is the English translation of the Declaration of Indepen-
dence :—

DECLARATION OF INDEPENDENCE.

Whereas the lrish people is by right a free people :

And Whereas for seven hundred yecars the Irish people has
never ceased to repudiate and has repeatedly protested in
arms against foreign usurpation :

And Whereas LEnglish rule in this country is, and always
has been, based upon force and fraud and maintained by
military occupation against the declared will of the people:

{60}



1919-2019: 100 Bliain de Dhdil Eireann

27

And whereas the Irish Republic was proclaimed in Dublin
on Easter Monday, 1916, by the Irish Republican Army
acting on behall of the Irish people :

And Whereas the Irish people is resolved to secure and
maintain its complete independence in order to promote the
common weal, to re-establish justice, to provide for future
defence, to insure peace at home and goodwill with all nations
and to constitute a national pelity based upon the people’s
will with equal right and equal cppertunity for every citizen :

And whereas at the threshold of a new era in history the
Irish electorate has in the General Election of December,
1918, seized the first occasion to declare by an overwhelming
majority its firm allegiance to the Irish Republic :

Now, therelore, we, the elected Representatives of the
ancient Irish people in National Parliament assembled, do,
in the name of the Irish nation, ratify the establishment of
the Irish Republic and pledge ourselves and our people to
make this declaration effective by every means at our
command :

We ordain that the eclected Representatives of the Irish
people alone have power to make laws binding on the pecple
of Ireland, and that the Irish Parliament is the only Par-
liament to which that people will give its allegiance :

We solemnly declare foreign government in Ireland to be
an invasion of our national right which we will never tclerate,
and we demand the evacuation of our country by the English
Garrison :

We claim for our national independence the recognition
and support of every free nation of the world, and we proclaim
that independence to be a condition precedent to international
peace hereafter :

In the name of the Irish people we humbly commit our
destiny to Almighty God who gave our fathers the courage
and determination to persevere through long centuries of a
ruthless tyranny, and streng in the justice of the cause which
they have handed down to us, we ask His divine blessing
on this the last stage of the siruggle we have pledged
ourselves to carry through to Freedom.

An ceann comaiile: A Ceaécai na Ddly, cuIsFro Mb
6 n-a Brul oveapbaigte annro o BrUIlMio rcanpta anoir le
Sarana. Diod a f1or pan 45 an raojsl, ATUr 45 VoIne o
mbaineann an rcéal Leo. PEé niv 4 T1ocrard ar 4 bruil ndrovce
Annpo—1mipT anma né bap—ctd veme Le né na camnce 'n
Erunn, agur ma';r maiz & 1p mitro é—ctd oveipe Le paiméir.
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T4 ceadtaipi 6 fupmon 4 bruil ve ndifiiin ra ovoman, ay
Depraitter map reo, astir i € puD a TuS ANN 14D, off 4
n-aomail péin1d, nd ¢um riotédin vo Véanam VO CMid an
Dvomain 1onnupr nd beat a Tuillea® gaba Le coga® Corvce apir.
Veiimiona Led anoir, a5Ur ran 5o vdna, ma £i1o 04 pipe, 5o
Scaitrean bpreat oo véanari 4 an sceanfal ro 1011 AN
oiuta ro 1ir Sarana. Muna noéintap ran ni derd aon
Triotédm ann.

Ateungim onparb 10nnTao1d 0o vert sagab or a cérte. T4
Lam 0é 1n Ap n-obaip: 1 Léip ran ar ap Capla le 04 blian
anuar. 04 BLiaIn 1P an Céwc reo 1ML Tapainn VO bunmy-
ead Saoprcdc Cipeann,  Ni 5dba Duinn anoir adT reasrorh le
¢éile, mola® 1 burdeacar Le 'O1a.  Curumip Le ¢éile agupr nd
VéMeAn émmne pinn Vo e1FIlT, Agur ni baogal ouinn,

1appaim an an oCeaéta 6 Omptean Cianpaige cup leip an
DTANSTINT.

PIARAS DEASLAO (6 Ompcean Ciapparge); Ip mop an
ONGIN DAMPA UM 1ANNAD o Cup Leip an noeapbd ap Faipnéip
Saopreaic €ipeann. Vi pé o'amanton agamrairas cind agaibre
Abelt Laitpead nuain 0 bunuifeat na Saonprtat Sesctmain na
Carca 1916, agur ©i Laocparde cnpoda ann sn gam pin—na
D4aoine 0O qunn Iniom o féip & Dousipme. Ni maio na
TREINPIR TIN INDIUE AN namaro 0o maipbd 1a0.  Act na
TRémpIp G0 bh1av ré noveasp rcéal an Lae o, AeT biod
SUf MO an TpuaE N puium na Laocparve rinoin 4p mesrc
Annpo 11 oeimin 00NN 5o Hruil rPIonaID SAC N-a0n aca annfo
inapoceannca apan nDAIL peo, agur Le congnam’Détesnpaimio
4an POMPLA D'FATADAN AN 1N Sp FCOMmAN.

Dempeann an Faipnéir 5o scuippam cum c.nn sn Sao{[TaT
An B4t ruige atd 1n Ap scumap. Cralluigeann pan gniom,
agur ni bpatgmio praona®d 6 &ingnioripa, If CUMa caD 11" vene
VOB, ppioprin né DonTad rola. AJur Té mumim 43 muinn-
Tip na hEieann ApPAINN-N4,aTUL A5AINN-NA APTA 140, "Déantard
an V4L Eipeann gaé é1n-nivd ¢um raoipre 00 BAITT amac sgup
¢um an Faipnéir reo 0o ¢up ¢um cpice.

AN ceann comairle: lappaim oppat éuge 1 bup
rearam agur bpéiine na moroe reo 0o nivL 1M’ V1aH I—

‘“doncuigmio an fFarrnéir Nesmrpleddcur reo agup
cumpmio Smn ].‘ém td Fearaib 4p noiceall '{Jo veanam
cum i CUn 1 Bpérom A BAC rLir e an dn geumar.”

Vo pnnead amLaro.
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6. TOSCAIRT Cum CcomodlLa na Siotcana.

AN ceann Comairle : 1appaim an an oTeatca 6 Con-
maicne Mapa Ttpap D'ainmmugat  man Corcolpi 1 gconm
Comv.dla na Siotcdna.

PAORAIGT O m&LLe: a4 Cmn Comarple 11 & mutnntip na
DVala, TA bpoo mop opm anmneaca TGN DO holad V401H map
Torcami 6 Saoprrac Eipeann 5o Comval na Siotedna, ..

1. €amonn ve Daléna, ceann muinntifie na h€ipeann ;

2, Seoéipre Pruinncéav, dp noealtans ATA 4aF TPOIO
o'@Inn Le £av4, pean atd Tap €& monpdn prandip
0'fagdil 6'n nTalL;

3, .Aapc O Tpiora, vuine atd a5 obaip o' €ijunn Le bpetp mon
1 piée bluan, peap 0o tpednpuid muinncip na h€ipeann
¢um reapam Le na noatay réin, agup ¢um éme kelo]
reana®t onnJall.

Ven Tcpidap atd Luardce agam, i Léip 'oa01bh 5o Bruil beipc
ac4 nd puil 1 Lataip : Ttd1o 1 bppioran 1 Sarana; 46T ma T4
ORoct-thedr 45 an Saranac opga ni map pin 0o Jaeevilad, agur
1Iré mo Tuaium-re nd péavpamir ctmap ir reillearmnaige
D'FALAIL Le cup a5 Tiiall ap Gomoddrr na Stotedna inpa
bEpsnge. Na Daomne atd bailigte annpdo 6 ndipignab an
Domdin TAID 14D 04 Leigint opfa go Bruil ronn epta cum
raoifre ‘00 TABAINT DO A€ ndipiun pa vorhan, beax 11 mon.
ACGT na TeacTalpi reo againne, berd ap & Tcumar an meéro ree
INnpPINT D61B—muna VTUKAID raoinre 0 Eipnn o mMbangro
na Saenil péin amad a raoipre. TA reanpdd inra Teangao
Faevilge, 5o mbeipeann Tia congnatd o6ib reo Cahpu:saar
Led péin, aSur TA ré an Aa1gne againne cabpugev Uinn péin
4n Saranaé 0o fuagav 4Ar an ocin,

AN DOCTHIR SEAMUS O R141N, an Teacta 6 Velpceant
Loe Tapmain: 1p mop an Caip aTair oamra cup leir an
VTAINSTMNA 'E0 ATA ANOIT O COrmaIfl na DaLts. Ir mat 1» eo6l
Don V&L an TGN aTd amnmmiite; TA 4 n-anmiap a 5cla an
eolur 45 an noutatg 5o Léip axupy ni Sdba vam emmod 00 ndv
¢um 140 Do molad Bib. Durveacar Le Dia, T4 an TMOp aca
rLan : td Seodipre Pluinncéao annro 1 Ldtapy, agur le
conghar 'O¢ ni pa0a 50O 0TI 5o mbérd €amonn ve Vatépair
Anc 0 Sniora annpo cort maic.

AN ceann comairle: 4n coil Lib gabdil teir an
VTR 1O Map topcaipi 5o Comddil na Siotedna? [p ror]
T4 ran aontwiite v'aongut.
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7 scéal 6 DAL éiresann cum SAOR-nd1Siin
Ah oomain,

AN ceann comairle: Ta rocpuigte a5ainn rcéal oo
¢un 6'n DAL ¢um Saopnditian an Domain, AJUr 1appaim af an
oTeatta 6 Lugbarde & Léigearh ooinn.

sedh O ceallars, an Teacta 6 Lugbarde: Avdap onona
Vamira 4 Be1t onm an Scéal ATA againn 04 ¢up ¢um na Saon-
Nair1an 0o Lé1geat, Seo vib é:—

scéal 0 DAL emreann cum SAOR-nd1siin
An oormhain,

Vo Naprinaib an Vormain : Deata agur Sldince.

Ca Naipiin na hipeann Tapt é11 o Paoifire 0o FORFOSAING, TA &
Teattal Todta Tan €1 Teact 1 nodil cormamle 1 bppiomcatap na
Tipe an c-aonman LA picean oe i Canaim, 1919, Thiota rao,
cum Saonrcdc Ciieann 00 CoTug a0, tafrann i ap Sac napian
DiLP ndaiprancace Gipeann £ém 0o aomhail asur o beit ve buard
AICT AN NAMGNTACT 1o 0o Derhniugat 1 Lddam Comodla na
Siot¢ana.

1 seinprait napanctadca, Td oersilc 6 bonn 1o Gine agur
Sacra 1 otaoth cinean 1p teangan, béar 1irt nor i reancurp.
Ndiriin ve na napianab 1P anra 'ran €opamp uite 1 eat Cipe,
ASur na Ttréte 11 oual 01 T PLAN 1omPLAn alct £OT 1 n-amoeom
AN FOIMAISIn SAU.,‘O{\ ATA A% bpugad wipde le preact Teéan
bladam. Niopn reaoil pi pam vaite na buata ip 0atear 01, agup
nion Le1g 11 marh 00 né oul TAIPPTe San an ndapantadc 11 'oual
01 PEIN an Leiclig vo Deapbat 5o vdna 6 Sat’)&Lcar Tall 1 Leat
50 0TI an TrAT 10 péatnage oan dlac i clardeam 5o cpdoa
mbliadam a 1916.

1 medaprait  esvapndimantadcta, 110 1 Gine geata na Fappge
moime ; 11 i Eipe vangean oenutd na heonpa pi'n laptaf ; 10na0
I ead i map A DHIeann paona TRAcTtdla Le ¢éile 6 Omcean
Agup laptan: 1 éigean 01 belt neamprpleddadc 1 georham Saomppe
na Pampnse ; 11 é1gean A cuanca beld an orcaillt 1 scomaim sac
uile ndipiin 1 n-1o0nao & mberd $é pmacc Sc\cr\m réin amdn.
Cdaro na cuanca o pollarh Diohaoin Le paoa e LML Tupab
€ meon Sacran asur Lucc cpednta a Lommzsip ém& 00 Commedn
Man relat Copranca 1 gcomain mopmste Sacpas agur 4 him-
preacta. VA péip rin, 1 N-10n40 buntdipte ATUP COPAINT 00
teacc ovon €opap agur vo Ameince ve bapp vesluwse an
o1ledin reo i amla bamcean FerdHm aipct cum an voman mop 0o
commedo pé comact Sacran an Lertuis.

CTa Gine a5 atoeandad 0On DoOMman NuaH 10 AT AS A
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reaoiledad péin 6n JCoF4aD T0 mbanesann napiioncadct dpra Lér,
ABUP 1P MOToe & VOCAr 50 ngéillyean 04 reéal ve HmE Ko
SCHeIDeann i Sup Saoifire agur CEAnT aTd map bun apOuse na
Napan ; sun com 00 pobalah curowad le ¢éile, or 4no, an
ron an Cipc ip 1 scommbd gac buada 0d vtéigeann 5o olat Lep
AN TIORANACT ; Zupt oeiin nac oe bapt buanrmadtT amm an
maite Le imppeadct & buandcan an Ttriotcdm 'ran €61a1p ACT pe
DA rMact magaltair 4 Ceaprani ngac Tin Le raoptoil raentine;
ATUP Sup oeninm £or nd cuippeap veimest coroce lep an piop-
€O5a0 10 101 Gine asur Sacra éum $o nslangato lucc Alpm
Sacran ar tatam na h€imeann 5o bpat na breite.

Vi mbpg 1o uile, asur ve bug, mop-mon, sun “Sinn Féin Sinn
Fém” roipeéal an Traosail mow 1t 50 bruil néim na Sasoinre
Lamh unn 0o péip sac seallamng, TA ceapfa SO Damgean
viongbilta ag Gnunn san séillead Go10Ce 0O PMACT eac-
cprannac.  Ap oan a0bhap rom tanpann pioap ga¢ ndapan oiur
curoiugan Lé1 'pan éleam atd cupa aict poimpe, 'ré pin Saoifire
1 n-1omplin agur Saonptdc Jsevlac. NIl ceant nd comm a3
Riagaltar Sacran 1 n€iunn, ni pab ove bun mam Le pmacc
Sacran 1 n€iunn aét calaoir, ni pEIoM A buanugao na a coimedo
A pubal, £éin, gan apm watbirac. 04 Dearcad rin iy mian Le
n€ipinn rearatit 1 Lataimt Sacran as Comodl na Nairian 1 ocpeo
SO breicerd an paofal an rcéal ATA eaDANTa, 50 NOEANtard an
VOMAN MOn brereamMnar aft an €agcoift aTd ap rubal ag Sacrab
ATUP AN CeANT aTA o5 oul o €iunn 1 50 nSeallpan oo
umncip na héimeann Pé congnam A Tearcocad unata cum a
~aottire 0o buanugian 0o veon VE,

AN ceann COmMAImLe : lappam ap an oCeadca 6 Cuaip-
ceanc Rorcomdm an reeul o Lé15ea® oimn inra DEramMseIr.

seomse pumncewo, Liocan, an Teatta 6 TCuairceanc
Rorcomamn :

APPEL AUX NATIONS.

Aux Nations du Monde! Salut fraternel!

La nation irlandaise ayant proclamé son indépendance
nationale fait appel &4 toutes les nations libres par l'organe
de ses représentants élus, réunis en assemblée nationale dans
le capitale d’Irlande ce 21 janvier, 1919, et leur demande
d’accorder leur appui 4 la République irlandaise en recon-
naissant 4 1'Irlande la qualité de Nation et son droit de faire
valoir ses titres de nation au Congrés de la Paix.

Au point de vue intérieur, la race irlandaise, la langue
irlandaise, les moeurs irlandaises, les traditions irlandaises
sont foncitrement distinctes des éléments analogues en
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Angleterre; U'Irlande est une des nations les plus anciennes
de I'Europe et elle a conservé forte et intacte son intégrité
naticnale 4 travers sept siccles d'oppression étrangére; elle
n'a jamais renoncé & ses dreits nationaux, et, durant les
longs siécles de 'usurpation anglaise, elle a affirmé hardiment
4 chague généraiion, et dernitrement encore par son glorieux
appel aux armes de 1910, ses inaliénables droits de nation.

Au point de vue international, I'Irlande est la clef de
P'Atlantique; 1'Irlande est le dernier avant-poste de I'Europe
du coté occidental; I'Irlande est le point de convergence des
grandes voies commerciales qui relient I'Europe a I'Amérique.
La liberté des mers exige sen indépendance; ses beaux ports,
au lieu de rester exclusivement aux mains de 1'Angleterre,
doivent s'ouvrir au commerce mondial. Ses ports sont
actuallement déserts et sans vie pour la seule raison que Ia
politique anglaise a pris le parti bien déterminé de garder
I'lIrlande comme une stérile place forte dans lintérét du
développement de I'Angleterre, si bien que la situation
géographique de cette ile loin d’étre utile a I'Europe et a
I’Amérique et loin de les garantir, sert exclusivement aux
desseins de domination mondiale de I'"Angleterre.

Aujourd’hui, a la face du monde transformé par la guerre,
I'Irlande affirme derechef ses droits authentiques de nation.
Elle le fait d’autant plus hardiment qu’elle accepte la liberté
et la justice comme principes fondamentaux du droit inter-
national, qu’elle reconnait que la coopération loyale des
peuples est le meilleur moyen de faire valoir I'égalité civile
contre les priviltges acquis des tyrannies établies, que rien
n'assurera une paix durable en Europe tant que la domination
militaire sera maintenue an profit des puissances impérialistes,
que cette paix demande que dans chaque pays le pouvoir soit
fondé sur la libre volonté d’un peuple libre, et enfin que état
de guerre actuel entre I'Irlande et I'Angleterre ne pourra
prendre fin qu’au moment ol les troupes anglaises auront
définitivement évacué ce pays.

C’est pour ces motiifs, entre autres, qu'au début de cette
ére qui promet la *‘ self-determination >’ et Ia liberté, I'Irlande
ayant pris l'inébranlable résolution de ne plus souffrir la
domination étrangére, fait appel &4 chacune des nations libres
peur appuyer les droits qu'elle a, commée nation, 4 indepen-
dance ahsciue sous la forme républicaine, nonobstant les
prétentions injustifiées de 1’Angleterre, dont le seul titre
dérive de la fraude et dépend d’une déerasante occupation
militaire; elle demande 4 étre mise en présence de I'Angleterre
en séance publique au Congreés des Nations, afin que le monde
civilisé, ayant jugé entre le mauvaise foi anglaise et le bon
droit du peuple irlandais, engage son appui permanent pour
assurer l'indépendance de 1'Irlande.
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An ceann COMAIRLE : lappaim ap an oCealra 6 lapzan
Citle Manntdin an Sceul 0o Lé1Zes® DHINN 1 Sacrbeupla,

RIODARO DARTLN, an Teadta 6 laptsn Cille hanncam :
MESSAGE TO THE FREE NATIONS OF THE WORLD.

To the Nations of the World! Greeting.

The Nation of Ireland having proclaimed her national
independence, calls, through her clected representatives in
Parliament assembled in the Irish Capital on January 21st,
1919, upon every free nation to support the Irish Republic by
recognising Ireland’s national status and her right to its
vindication at the Peace Congress.

Nationally, the race, the language, the customs and tradi-
tions of Ireland are radically distinct from the English : Ireland
is one of the most ancient nations of Europe, and she has pre-
served her national integrity, vigorous and intact, through seven
centuries of foreign oppression; she has never relinquished
her national rights, and throughout the long era of English
usurpation she has in every generation defiantly proclaimed
her inalienable right of nationhood down to her last glorious
resort to arms in 1916,

Internationally, Ireland is the gateway of the Atlantic.
Ireland is the last outpost of Europe towards the West:
Ireland is the point upon which great trade routes between
East and West converge : her independence is demanded by
the Freedom of the Seas: her great harbours must be open
to all nations, instead of being the monopoly of England.
Te-day these harbours are empty and idle solely because
English policy is determined to retain Ireland as a barren
bulwark for English aggrandisement, and the unique
geographical position of this island, far from being a benefit
and safeguard to Europe and America, is subjected to the
purposes of England’s policy of world domination.

Ireland to-day reasserts her historic nationhood the mere
confidently before the new world emerging from the War,
because she believes in freedom and justice as the funda-
mental principles of international law, because she believes
in a frank co-operaticn between the peoples for equal rights
against the vested privileges of ancient tyrannies, because the
permanent peace of Europe can never be secured by per-
petuating military dominion for the profit of empire but only
by establishing the control of government in every land upon
the basis of the free will of a free people, and the existing
state of war, between Ireland and England, can never be
ended until Ireland is definitely evacuated by the armed
forces of England.
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For these among other reasons, Ireland—resolutely and
irrevocably determined at the dawn of the promised era of
self-determination and liberty that she will suffer foreign
dominion no longer—calls upon every free nation to uphold
her national claim to complete independence as an Irish
Republic against the arrogant pretensions of England founded
in fraud and sustained only by an overwhelming military
occupation, and demands to he confronted publicly with
England at the Congress ol the Nations, in order that the
civilised world having judged between English wrong and
Irish right may guarantee io Ireland its permanent support
for the maintenance of her national independence.

AN ceann ComaiRle: Véanparo an Teacta on Olipcoil
Naironca i 6 Catamp Vome Colm Cille ran 00 TAREMNT 00N
V.

eom mac NELL, an Teatta on Olircoil Napianca 110 6
Cataip Doime Cotm Citlte: A Cinn Comanple 11 a muinnoim na
V4L, 1appaim o slaca® e an pedal aTtd agamnn Dd cup
A5 Trall an Saopndipianaib an Oorham. Tamio a5 1apparo
opta cabpudan le Saopmrtdt Cipeann. N amla acdimio ag
AP onta SAOPPTAT DO Cup ap buna nCiunn—cd pran véanca
ceana. Nilmio ag 1appald opta pinn 0o Cun p& éan  comaomn
AC4 T TIAMID a5 1anttard opta 140 £EN 0o Cun pé  CoMaom aca
rém. Molamio void & pin oo Ocanam O Ceanc, agupf muna
NOVENID 1D & clonnup atd & £101 aca Nd 5o OTIOCEAD an Ld 5o
mbead an pceéal Com 0ona ACA £EN 1P Map atd 1n Cumm Le na
CEADTA Dlian. A haite Led pEN 1reat aTAmio a5 1appard opta
rearam Le ciip na h€ipeann pé Latan.

Ruo elle, nilimio-na P& comaoin a5 éanndpion eite.  Ap o
MaLlAaIfiT De cuma atd an peéal—Ir beag ndipiin pa ooman na
Fuil pé Comaoin  againn-na. AN ndipan e cpeire ap oormhan
N0, an ndpiin ip moé acd a5 Treabad ap Caob na raommre, Hioo
50 BDrul an gniom Le Déanam pop Aca, 1. STtditeanna Amepca,
muna mbea® an cabalft 00 FUMPEADAN pPan 6 €nunn  npan
Treanampip ni Dead paolfive Nd ceant aca rém. Do munnaip
na h€peann 0o tug an ¢abant pin vo1d nua 4 bicoap SO Mot
Ma Eiba, AU Muna mbedDd Congnam Na NSaenal 118 IMRIOPATD
AN Cipe 0o g Gieannais Led anonn 50 hdmeqca ni T10CEA0 Le
LT an U.S.4., paoifipe 00 HaT amac 0O01L fem,

Agur maromp Le naipiim eile : 1 pa04 00 MUINNTIP N4
hémennn A% Tabamc 0061 an N0 ba luacmape aca. NMuam
bi Le1geann 1p cperoearn p¢ OLAE 1 nGrunn tus i Lég-
eann azur cperoeam o rna TiMb elle agur AN €anjuo
D'élearh A nonao.  Cuip 1 FALTE am pomm gaé rerémpéan
0 TAC 40N PANT Den ooMan : NI A Tingaoan 5o h€ine Tus i
Teagarc 001, tusg ri leabpa V6L 1 aipce, 0o Bronn i opta
SAac marcear vd prab act.  ASUP INTIU NUAR TomMpuwgeann
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EOca Cum 1appard onta rearam Leir an Seeanc ni comaoin acd
aict o4 Gilearh onta adt cotpom na péimne,

1 Tiwas nd puil oaoime 6 gad ndiriin '0iobH oin, man oo
v'feappoe & sewo eolill ap an gedp. 04 mberoir m €nunn
M0 ATUP Afm DfF1ICINT annpo atd niop Lionmhame 50 mépn na
map & OB anpa Tip dmpé L_(‘ reatt SCesn blam anuap, On geéao
LA D0 TS an SaranaC analt.  Agup ba COif a £101 A Hett A%
na NAPGIN ZUpab € W1 pAT go Hrutlo ann, earbard dipure 4
bert ap T na hGipeann. Muna mbeat pin, ni Pearotad
AN T-AfM Pan aon creadoriam ahdm.

AN ceann comairle: Cuippid an Priom-Teacca 6
Catamp Copeatge Leip an vCapsrn.

SEAMUS DLREeATNAC: TI mopcur mop ofmra an ¢ae ©o
eIt agam an cup Leip an DTAPRLINTG Peo.

AN Ceann CoOmalrle ; an toil Leip an NOA&IL Slacad
tetp an méro pin ? [“Ip coil”] T4 pé glacaite 0'aoncoil,
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8. CLAR O1bRe poblacdnaige.

AN ceANN COMAIRLE:; lappatm ap an oCeacta 6
Oipgeapn Crapaige Clap Oibpe foblacinaise Do Lérgear
oamn,

PIarRAS DEASLAT, an Teacta 6 Ompcean Crappaige:
It pé veabad 0o ceapa®d an CLAap ro a¢ b'é an DTuatpum
Jup rednn € veunam pé vVeabad na vert va éagmuir:

Deapbmgimio,1 mojuatpaid roptosna Saopptait Gipeann
50 brpuil ré ve ¢eapt 4y muinncip na h€ipeann
realb na nEipeann Do Deit aca agur cinnearhain an
ndipidin oo et ré n-a uap, A5ur nac Fé1rUIp An ceanc
ran oo Bainc oiob; agur rén map oubapT Ain Tceuwv
tactandn Paonaig Mac Prapaip, veapbuiimio gup ceanc
50 mbead, ni amdin pip a3ur mnd na h€ineann, a¢c dobap
maotne na h€ipeann fé Mapad an ndipitin, 1o Taldm
agup supcdal na hifeann, SAC PaDAr maoine agup 5aé
Sléar ¢un maoin 0o folLATaIpT 04 Bruil ran cip; agur
ATPOSNAIMID an puo V'FéSAt an Plaprat sup oval Jo
mbéad Topat 45 Ceafit an pobuil cun Leara an pobuil an
¢eapT an ouine cun reilbe ré Leit,

Deappwigmio Sup mian Linn an ceafc, 4n Traoipre asur
cotpom 00 ¢AC 4 Vet map buntacai le paglugad na
Tipe, agur nd putl 'uppadar Le buanuga®d Riagalcair na
raonptoilinda®d na nvaoine cuige.

Deapphn51mio 50 druil 1'é 've VuaAlgar Ap 54C reap azur
T4¢ mnaotl bert ural, oilear; ppeagantat ATup prpearcatac
oon Pobalaét; agur o bruil pé ove Vvualgar A an
ndipian peutaint ¢uige SO0 mberd caol 45 TAt OuIne ran
TIfL 4N 4 CEANT Asup & Acpuinn péin 0o ¢up 1 bBrerom an
maite Le Lear an pobwml. Man cliiceam ap fpeagna ip
freapcal na noaoine, veapbumSimio 1 n-aihm an tSaop-
1'TAIC, Sup oudl vo S4a¢ vuine 4 ¢ion péin ve topad
faotaip an ndipidin A beit aige.

1ré an ppiomcéapam a verd ap RagalTar an cSaonpcaic
na sleura folidtan ¢un Lear copponta, Lear rplopavdlca
ATZUP Leap inntleadta na Leanbai no ¢up 1 n-dpute V61b ;
reucaint cuige nd bé1d an T-ocfar nd an FuacT A5 JSoiLl-
Leaaint ap éin Leand ve ceal b1, envald nd vin cige ;
ACT 50 braga1d rao ac comt Asur sleup 1 540 HOID cun
TEATAIPC ARUP Taltie ceafit 0o Labaiit 'po1b 1 Jcoip na
hotbpe 4 berd Le veunam aca man comaltai ven cSaop-
rTat Jaevealac. G
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Ir poltur o Saoprcac EGipeann nad foLaip an ouge
FNdanna 1aracta & Bainnean Lte Tigte na mbDoc¢t 1 n€ipunn
Agur Sac 4 ngadann Leir oe cémmrior it ve ndipe, 0o cun
A cedl, agur plean éipeactac €15In 0o ceapad 4 bers
omearhnaé oon Tip cun aife Cespt vo Ttabvamic vo fPean-
Daoinb ATur 00 Lagath Aan ndipiiin, vaone & tuillesnn
Fpeaprcal agur burdeacar 6N naifitiin 1 N-10nN4D Tapicuipne
Agur neampumme. ‘14 €eannca ron, be1d ré ve chanam an
an Saoppcdc § ¢ gleup 11 Aip D4 40 A Cup 1 brerom ¢un
rLdince an pobul sxup Lear COPopda 4an nap1am, agur
Lear anama an naipiain 0d bapp 0o Cup 1 n-dipce voL,

Derd pé ve Duslgar opainn cabpuiad Le meuvugad
supcail an ndipidin, an Talam & veunam niop toptamla
a5 r niop 1oncraotpmgte ; manaé na h€ipeann, a popcars
mMona, & CU10 1arcall, a bealar§ uirce, aAgur A cuanta vo
Sup Gun cpice 1 gceanc ¢un Taipbe muinncipe na h€ipeann

Deid ré ve dualgar ap an SAonpTadt 5ac Mo 11 54V 0o
‘Deunam Eun p NDEANTHPA D AIEDeGEHNT 1T DO neanTugatd
AJUT peutaInt cuige 50 PAOtROCEaft 140 DO péip “‘corhap
otbpe” Apan Scuma i pednn 't it oipearinaige 't oap mo
nagard 1 ocaipbe vo ¢ac. Cuippan peavmanneid 6 Gipinn
£0 ciopta Can Leap o'fonn ceannuit estt ARUr Tpdccdil
00 Cup ¢un cinn 1oip Eipe ATUr na ciopta G0, 4 pagard
1 Lear 0on TN reo aAgup 00rna ciopts eile. Nuaip a
tabaprard an SaoppTdc ré Cpdctail an  ndipidin, 101
oiolmde st agup ceannurvealc, 0o Maa0, beid 1é e
DuALTUP Aft AN SAONPTAT Tan b1aD nd eafpai elle 5o druil
540 Led 0o Le1ine tapn Leap 6 Eipinn 5O mberd a Leop-
VOCAIN FacTa AT MUINNTIp na hémemn‘r, Axur A praic
VTAIPCE ACA 1 FCOI an ama Le Tealt,

Deid ré ve cinam ap Risgalcar an Napidn, Leir, &
1annard anp Riagaleapai cionta eile cabpusatd agup com-
oitbpusat an com-¢éim Leé ¢un oULTe 1 DTaob FTnac-
Pa0gall agupr gndc-oibpe an pobwil DO Ceapan a4 Cumptd
reabar mop ap an seopugad raotarl 1y raotain a bionn Le
Fagail a5 LucT otbpe.

AN ceann comaiRle: lappaim ap anoCTeatta 6 Facte
Stiabna an clip 0o Lé1Zead Ohinn 1 Sacrbeunta.

TOmas O ceallald, Seandip Catanacd, an Tealta 6
Fartece Stiabna:
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DEMOCRATIC PROGRAMME.

We declare in the words of the Irish Republican
Proclamation the right of the people of Ireland to the owner-
ship of Ireland, and to the unfettered control of Irish destinies
to be indefeasible, and in the language of our first President,
Pidraig Mac Phiarais, we declare that the Nation's sovereignty
extends not only to all the men and women of the Nation,
but to all its material possessions, the Nation's soil and all
its resources, all the wealth and all the wealth-producing
processes within the Nation, and with him we reaffirm that all
right to private property must be suberdinated to the public
right and welfare.

We declare that we desire our country to be ruled in
accordance with the principles of Liberty, Equality, and
Justice for all, which alone can secure permanence of Govern-
ment in the willing adhesion of the people.

We affirm the duty of every man and woman to give
allegiance and service to the Commonwealth, and declare it
is the duty of the Nation to assure that every citizen shall
have opportunity to spend his or her strength and faculties
in the service of the people. In return for willing service,
we, in the name of the Republic, declare the right of every
citizen to an adequate share of the preduce of the Nation’s
labour.

It shall be the first duty of the Government of the Republic
to make provision for the physical, mental and spiritual well-
heing of the children, to secure that no child shall suffer
hunger or cold from lack of food, clothing, or shelter, but
that all shall be provided with the means and facilities
requisite for their proper education and training as Citizens
of a Free and Gacelic Treland.

The Irish Republic fully realises the necessity of abolishing
the present odious, degrading and foreign Poor Law System,
substituting therefor a sympathetic native scheme for the care
of the Nation’s aged and infirm, who shall not be regarded as
a burden, but rather entitled to the Nation’s gratitude and
consideration.  Likewise it shall be the duty of the Republic
to take such measures as will safeguard the health of the
people and ensure the physical as well as the moral well-heing
of the Nation.

It shall be our duty to promote the development of the
Natien’s resources, te increase the productivity of its soil,
to exploit its mineral deposits, peat boes, and fisheries; its
waterwavs and harbours, in the interests and for the henefit
of ihe Irish people.
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It shall be the duty of the Republic to adopt all measures
necessary for the recreation and invigoration of our Indus-
tries, and to ensurc their being developed on the most
henelicial and progressive co-operative and industrial lines.
Wiih the adoption of an extensive Irish Consular Service,
trade with foreign Nations shall be revived on terms of
mutual advantage and goodwill, and while undertaking the
organisation of the Nation's trade, impert and export, it
shall be the duty of the Republic to prevent the shipment
from Ireland of fecod and other necessaries until the wants
of the Irish people are fully satisfied and the future provided
for.

1t shall also devolve upon the National Government to seek
co-operation of the Governmenis of other countries in deter-
mining a standard of Social and Industrial Legislation with
a view to a general and lasting improvement in the conditions
under which the werking classes live and labour.

AN ceann ComarLle: lappaim sp an oTealta 6
Cluain Taimb an MEID pit. V0 Eun 1 DTAIPSTIN Don Vail.

RSTEIRD O MAOLCA™A (Cluain Taipd): & Cinn
Comaiple agur 4 Luct na Vdls,oemimre an clin ro a taipsrin
oIt agup 1appaim opaid Flacav Leip TO ponnmen agur a bpig
0O ¢up 1 Bre1rdm Fo beact 1 nbup ngniomsptard agur 1 nbup
noligcib TA 4 OTIp AZUr &p MmuinnTip Le £a0a p& Daoprmacc
Aagur pé ceangal 4p ndmao. Tdimione 1n0i1u 45 briread na
Sceangal ATUpr 45 Cupl Na rmadTa ap neammd, aft TA fuan na
gceangal AJUP Na hannpmacta uipte.  S14D an obap aZur an
tpaccail mop-cuipli na cine. Inpna cuirlib rin a térdeann puil
na cipe.an fuil pin a Tugann beata agur ridince ‘04 copp azur
rpiona® 04 hanam. TAI0 r1a0 ran 1 leit na bpdroce agupy na
bpipce asainn oe BApp na hannpmadcca, NiL an ME ceanc ra
bruil agup DA BApp ran TA aTanna FNANDA AN annpo agup
AnNpao an Conp na Tine, 1npna catapacay, inpna bailtih, agur
ré&'n ncualt péin. Comanta vuinne na hatanna ran an satan o
Ra5AI0 1 MEID ATUT 4 TEANFAID, D'FEIDIN, 4 DTIN DO manba mapa
Leigrcean €. M4 T uainn dp oTip 4 rhapeactaint agup deit
beo 1 DCEANNCA i D'fuargaile catgimio 1 flania.  Oetmmir é 5o
cpuinn agur 50 h-ealadnta Cwmgimir 5o cnuinn ra Eno6 ran
caD I Ap OCip ann—an Gipe reo a Bionn map tarvdpearh aguy
man TAINNSEANACT AT an uile June Ba clamnn 6 Tar a oi1ge.
Twigimip Sup ab i an cip peo, dlunn man 4 vein Oia i, rardobip
te raotap a4 muinncipe, geal le na ngdine, Aobhinn Le n-a
merdip, naomta le n-a Scpeitoeam agup 4 noeaj-mamn.
THIgIMip SUp ab 1 an MmuinnTip reo asann 45 mapeactaint 5o
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merdpead agdp 50 riottdncta 1mears an Cratobpr 4 bronn
014 opta asup §4 oibpd ¢un a geotuifle. Agur nuam a
Cutppimio ¢un an o1bfuld pan DO néroceat ATur VO UAZLA,
Detnmir é ap fLuge a Copgrard éinne oe Luct MOrsaIr agur
ro3la anp teact ag S0 an Traobpur 06 péin AZur ag
Boétani na noaoine.

Ni péroip Le ndipitin Be1 praop an fa10 agup Td an Cwo 1
Luga 04 muincip gan raompre. Ni péroip Le naipian beid beo
agur 'na beatard an 410 ATUT 4 DialCuiStean 0’aon ¢uro ver
Na DA0INE A SCI0N CEANT PEIN DEN Maoin agup ‘oen trarddpnear
4 Bponn V14 opainn 50 Lé ¢un pinn 4 eunasrh beo, agur ¢un
na beata buanit ionainn. VA BuE prm 1appaim onatb glacat
teir an pan peo. Cuipimip 1 Bpe1dom 1 nip peactad €, agur
bioo curmne againn 1 n-dp ngniomantath 1 JcomnuiVe anp na
‘DA0OINE TUM COPAM DUINN 140 DO TLATAPT ATUr VO COpaInt.

concubd 2R 6 cOLedIn, &n Teatta 6 laptap Luimms:
D0 Lé1 ;840 an clip ra 04 Teangain 45ur 04 BME rin 1 Deag
oDuine Annpo nd cuigeann an rcéal.  1p mop an T-ATAr Damra
cup Leir an otaipsrin. Da® hait Liom a ¢up an & railib oo
LucT na Vdila cao € 8 nouslsar 1 0Taod an ¢léip reo. Vo
cuipea™ or bup Fecoma oI Mopan moce, agur 1ré bup
noualgar an chppa 0o Leanarhant So olad. Agur bud thad
uom a ¢up 1na Lwmge ap muinnTip aa Tipe gup comp 0ob
cabpusan o D1an 1P TO DLAL, 10NNAP SO Mbea® an A seumar é
¢un 1 ngniorh map ba ceapc.

AN ceann coairle: Do ¢ualabaip Ko Lé an MEro

rin. An coil Ub Slaca® Leipan ocamspn? [“Ip coil”] T4
glacaice Leir 0'aongut,

9. gnat-r1asla na odaLa.

4An ceann COmMaIrRLe : Ni bacran Lle gnatpagla na
Dila 1noiu, aCT POCRGELAN 14D AN CEAD LA e1le.

10, Cur AR 4TLO.
AN ceann cComairle: Tiamio éum na hotbpe o Cup

A AtLO [Oo DTT Leatuaip TAN é1p 4 TR amdipead, act berd
cpuinmuiad ppiobdroead againn annroin,
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eOin Mmac NEILL (6n Ollrcoit Naprianca, 1t 6 Catap
Voipe Colmeille):—Cuiuimpe leip an  oTapsTine pin. [Do
Slaca® Leip 0'aongut.]

0'etug An VdiL af an ocionol &p 4 5.20 1ap néin.
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CORRIGENDA.

San Rolla 1 n-1onao
“Miceal O Cotledin 1 Litan” ba ceanc
“MicedL O Cottedin ap Lata.”

dsur‘ 1 N-10NATD
“@nnpi O Deoldin 1 Lata” ba ceanc
“Gnpi O DeoLan ap Latan”

{76}






1919-2019: 100 Bliain de Dhdil Eireann

Amhran na
bhFiann

Sinne Fianna F4il, até faoi gheall ag Eirinn,
Buion dar slua thar toinn do rdinig chugainn,
Faoi mhéid bheith saor,

Seantir 4r sinsear feasta,

Ni fhégfar faoin tiordn nd faoin traill.
Anocht a théam sa bhearna bhaoil,

Le gean ar Ghaeil, chun béis n6 saoil,

Le gunna-scréach faoi ldmhach na bpiléar,

Seo libh canaig’ amhrdn na bhFiann.
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The Soldier’s
Song

Soldiers are we, whose lives are pledged to Ireland,
Some have come from a land beyond the wave,
Sworn to be free, no more our ancient sireland,

Shall shelter the despot or the slave.
Tonight we man the ‘bearna bhaoil,
In Erin’s cause, come woe or weal,
‘Mid cannons’ roar and rifles’ peal,

We'll chant a soldier’s song.
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